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CONDIZIONI DI ABBONAMENTO.

In Roma, ela presso I Amministrazione che a
Anno Sem. Trim,

domicilio ed in tutto il Regno (Parte I e II). E. 108 63 45
All eetero (Paesi dell Un:one postale) . . . . • 240 140 100
In Itoma, ela presso I Amministrazione che a
domteilio ed in tutto 11 Regno (solo Parte I). 9 TR 45 81.50

Allestero IPaest tie11Unione postale)
. . .

. • 160 100 TO.
Abtson:rmento spectate al soit fascicoll contenenti i numeri del titoli obbli-

gazionari eorteggiati per 11 rimborso, annue L 45 - Estero L 100
011 abbonamenti hanno, da massima, decorrenza dat 1* Oennato di ogni

anno, restando to facoltà dell'Amministraslone de concedere una decorrensa
posterrore purchè la scadenza dellabbonamento sia contenuta not flinate del
31 decembre dell'anno in corso.

La rinnovazione degli abbonamenti deve essere chiesta almeno 20 giornt
prima della scadenza di quellt in corso

Ira caso de reclamo o di attra comunicazione deve sempre essere indicato fi
mumero dell'abbonamento. I tascicoli, eventualmente disguidati.verrannori·
speditt a titolo gratuito, compatibilmente con i esistenza delle relative scorte,
purche reclamati entro il mese successivo a quello della loro pubblicazione

Gil abbonatt hanno diritto anche at supplementi Ordmark. I gulpplement.ir
straordinari sono fuori abbonamento,

ti prezzo di vendita di ogni puntata deHa a Gazzetta Ufioiale i IPaW
te i e II oomplessivamentes e assato m iire 1,85 nel Regno, en fire 8 ai•
l'estero.

Gli abbonamenti en Roma si fanno presse PUfnele Cassa della Li•
breria dello Stato, palazzo del Minsstero delle Finanze ingresse da Via
XX Settembre, ovvero presso le locais Librerie Conoessionarie. Ola sia.
bonaments per altre paesi del Regno debbono essere chiesti ooi sistema
det versamento dell'importo not oonto corrente postale li2MS, intestato
all istituto Poirgranco dello State, sorsvendo nel retro del relative eer•
IIncato di alitbramento la richiesta dettagliata. L'amministrazione nea
responde del ritards causati dalla mancata indioazione, not oortiteati
de allibramento dello soopo del versamento nella somma.

Gli abbonamenti richiesta dati ostero vanno fatts a inezzo di WBSiis
internazionali con mdicazione dello scopo detrinvio sui tagiaando dei
saglia stessa

Le richteste di abbonamenti alla . Gazzetta Ufnoiale a vanno fatte a

partes non unitamente, clo6, a richieste per abbonaments ad altri pe·
riodroi.

Per 11 prezzo degli annunzi da insente nella " Gazzetta Ufficlale
,, veggansl le nonne riportate nella testata della parte seconda
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Ministero delle corporazioni-Ufficio della proprietà intellettuxle:
Attestati di trascrizione dei marchi o segni distintivi di fab-
brica e di commercio rilasciati durante l'anno 1932.

(18037)

LEGGI E DEGRETl
REGIO DECRETO-LEGGE vottobre 1934, u. 1801.

Concessione dign sussidio straordinario di esercizio alla So-
città anonima per la ferrovia dell'Appennino Centrale (Arezzo·
Fossato).

VITTORIO EAIATUELE III
PER BRAZIA DI DIO IC PER. VOLONTA DELLA NAZIONE

RE WITALIA

Visto Fart. 3, n. 2, della legge 31 gennaio 1026, n. 100;
Ritenuta la necessità ugente. ed assoluta dL assicurare la

prosecuzione dell'esercizig della ferrovia dell'Appennino
Centrale (Arezzo.Fossato) concessa alPindustria privata;
Sentito il Cousiglio dei 31inistri;

Sulla proposta del Nostro 3Iinistro Segretario di Stato

per le comunicazioni, di concerto con il Ministro per le 11-

nanze;
Abbiamo decretato e decretiamo:

Art. 1.

E' accordata alla Società anonima per le ferrovie dell'Ap-
pennino Centrale (Arezzo-Fossato) per il semestre dal 1° In-
glio al 31 dicembre 1931, un sussidio straordinario a coper-
tura dello sbilancio di: esercizio che sarà per verificarsi in
detto semestre, esclusa qualsiasi imputazione di spesa pa·
trimoniale o comunque estranea al semplice esercizio.

.
Art. 2.

L'ammontare del sussidio straordinario di cui all'art. 1
sarà determinato dal 31inistro per le comunicazioni di con-
certo con quello per le finanze alla scadenza di ognuno dei
due trimestri componenti detto semestre, e in base alle risul-

: tanze di esercizio.
Art. 3.

Per provvedere al pagamento del sussidio straordinario di
cui all'art. 1, lo stanziamento del capitolo 83 dello stato. di

previsione della spesa del 11inistero delle comunicazioni per
1 esercizio in corso, sarà aumentato dalla somma da determi-
narsi come sopra a norma dell'art. 2.

Il presente decreto sarà pubblicato sulla Gazzetta Ufficiale
del Regno e sarà presentato al Parlamento per la sua con-

versione in legge.
Il Ministro proponente è autorizzato a presentare il rela-

tiro disegno di legge.
Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello

Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a San Rossore, addì 4 ottobre 1934 - Anno XII

VITTORIO E31ANUELE.

31UssoLINI - PUPPINI - JUNG.

Visto, il Guardasigilli: DE FRANCISCI.
Ilegistrato alla Corte de¿ conti, addi 10 novembre 1934 - Anno XIII
Atti del Governo, registro 353, fogl¿o 46. -- MANCINI.

REGIO DECRETO-LEGGE 4 ottobre 1934, n. 1802.

Obbligatorietà della posizione della guida a destra per tutti
gli autobus e gli autocarri di qualsiasi, portata di nuova costrn·
zione, destinata ad uso sia privato che pubblico per trasporto di
persone, di cose ed adibiti ad usi speciali, immatricolati nel
Regno dal 1° gennaio 1936,

VITTORIO E3IANUELE III

PElt GRAZIA DJ DIO E PElt VOLONTA DELLA NAZIONE

RE IPITALIA

Viste le norme per to tutela delle strade e per la circola-
zione approvate con R. decreto 8 dicembre 1933, n. 1T40 ;
Visto l'art. 3, n. 2, della legge 31 gennaio 1926, n. 100 ;
Ritenuta la necessità urgente ed assoluta di prescrivere,

ne1Pinteresse della circolazione stradale e della pubblica in-
columith, la posizione della guida per gli autobus e gli auto-
carri, di nuova costruzione, immatricolati nel Regno, desti-
nati ad no sia privato sia pubblico per trasporto di persone,
di cose, 01adibiti ad usi speciali:
Sentito il Consiglio dei 3Iinistri;
Sulla proposta del Nostro 31inistro Segretario di Stato

per le comunicazioni, di concerto con i IIinistri Segretari di



f5-n-10'll Œl11) - GA2ZETTA UFFTCIALE DEL Rit0NT) D'ITALIA N 2118 $243

Stato per Pinterno, per la guerra, per la marina, per l'aero- REGIO DECRETO 4 ottobre 1934, a 1805.
nautica, per le corporazioni, per i lavori pubblici e per la

.

Riconoscimento, agli effetti civili, della separatione.pel, Be-
grazia e giustizia: neficio.parrocchiale di S. Pellegrino alla,Sapienza dyga Prebenda
Abbiamo decretiito e decretiamo: prepositurale della Chiesa Aletropolitana di Sléna,

Art. 1.

Gli autobus e gli autocarri di qualsiasi portata di nuova
costruzione destinati ad uso sia privato, sia pubblico per
trasporto di persone, di cose, od adibiti ad usi speciali, im-
matricolati nel Regno dal 1° gennaio 1930-XIV, devono avere
la posizione della guida sul lato destro.

Art. 2.

11 contravventore è punito con le pene e le altre sanzioni;
stabilite nel secondo capoverso dell'art. 70 delle norme per
la tutela delle strade e per la circolazione approvate con

It. decreto 8 dicembre 1933, n. 1740.

Il presente decreto sarà pubblicato sulla Gazzetta Ufficiale
del Regno e sarà presentato al Parlamento per la sua conver-
sione in legge.

11 Nostro Ministro proponente è autorizzato a presentare
il relativo disegno di legge.
Orditiinmo che il presente decreto, munito del sigillo dello

Stato, sia inserte nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a San Rossore, addì 4 ottobre 1934 - Anno XII

VITTORIO EMANUELE.

AIUSSOLIN1 - Perrisi - Di CitOLLALANZA
- DE FRANCISCI.

Visto il GNardusigini: DE FluNCISCI.
Itegistrato alla Corte dei conti, addi 10 novembre 1934 - Anno Xlii
Alli del Governo, reUtstro 333, foglio 47. - MANciNI.

ItEGIO DECRETO 20 settembre 1934, n. 1803.
Riconoscimento, agli effetti civili, della erezione in parrocchia

della Chiesa della B. V. del Carmine, in 31assafra.

N. 1803. R. decreto 20 settembre 1934, col quale, sulla pro-
posta del Capo del Governo, Primo Ministro Segretario di
Stato, 31inistro per l'interno, viene riconosciuto, agli ef-
fetti civili, il decreto del Vescovo di Castellaneta iai data
29 gennaio 1934, relativo alla erezione in parrocchia della
Chiesa della B, V. del Carmine, nella Chiesa del Carmine
in 31assafra.

Visto, il GuardasigilU: DE FRANCISCI.

Ilegistrato alla Corte de¿ conti, adde 27 ottobre 1934 - Anno Xil

N. 1805. R. decreto 4 ottobre 1M4, col qual.e, tudla pipposte
del Capo del Governo, Primo Ministro Segretario di Stato,
Ministro per l'interno, viene 'riconoshintó, agli edËÛi ci-
vili, il decreto dell'Arcivescovo di Siena in data 10 luglio
1934, relativo alla separazione del Beneficio parrocchiale
di S. Pellegrino alla Bâpienza dalla I rebenda repositurale
della Chiesa Metropolitana di Siena.

Visto, il Guardasigilli: I)E FRáclSci.
Registrato alla Corte dei conti, adde 30 olix&re 10 nagill

'

REGIO DECRETO 29 settembre Mr.M, n. 1806.

Riconoscimento della personalità giuddich della Chiesa
« Mater Admirabilis », in Riccione Marina.

N. 1806. R. decreto 20 settembre,10g, coL quale, sulla pro-
posta del Capo del Governo, Primo Ministro segretario di
Stato, Ministro per l'interno, viene riconuseihta la persu-
nalità giuridica della Chiesa « Mater Admirabilis » in Itic-

cione 31arina, e viene autorizzata la stessa ad accettare la

donazione offerta dalla Società anonima immobiliare
« Asfalcia », consistente in alcuni immobili, siti in Ric-
cione Marina, det salore di L. 45.000.

Visto, il Guardasigilli: DE FRArcisci

Registrato alla Corte dei conti addi 30 ottobre 1931 Anno ÏIII

REGIO DECRETO 4 ottobre 1934, n. 1807.

Riconoscimento della personalità giuridica della task genera-
lizia delle Suore Francescane Missionarie del Giglio, con sede in
Assisi.

N. 1807. R. decreto 4 ottobre 1934, col quale, sulla proposta
del Capo del Governo, Primo 3Iinistro Segretario di Stato,
Ministro per l'interno, viene riconoscinta la personalità
giuridica della Casa generalizia delle Suore Francescane

Missionarie del Giglio, cou sede.in Assisi.

Visto, il Guardosifilli: DE FRANClSCI.

Registrato alla Corte dei conti, addi 30 ottobre 1931 - Anno XHI.

REGIO ÐEGRETQ 11 ottobry 1934.

Idiituzione in Littoria di un u!!(gio d¾l gin 00 civile.

YlTTOllIO E31ANGELE IIT
REGIO DECRETO 20 settembre 1934, n 1804.

Riconoscimento, agli effetti civili, della soppressione della ri:n unmix vi mo irr n voi Nr.( 1>kyt hgioxir
parrocchia di S. Maria in Cosmedio ed erezione della nuova F D' LIA
parrocchia di S. Prisca sull'Aventino, in Roma.

N. 1801. R. decreto 20 settembre 1934, col quale, sulla pro-
posta del Calpo del Governo, Primo Ministro Segretario di
Stato, Ministro per l'interno, viene riconosciuta, agli ef-
fetti civili, la Rolla Pontificia del 18 genpaio 1934, relativa
alla soppressione della parrocchia di S. 3faria in Oosmedia
ed alla erezione della nuova parrocchia di S. Prisca sul-

PAventino, in Roma.

Visto. n audidasigilli: DE FRANCISCI.

flegistrato alla Corle' dei conit, addi 5 ottobre 193& - Anno XII

Ritenuta l'opportunità ai fini di un più efficace e rapido
svolgimento dei servizi riguardanti le opere pubbliche nella
nuova provincia di Littoria di istituire nella predetta città
un ufficio del Genio civile;
Visti il testo unico delle leggi sull'ordinamento del Real

Corpo del Genio civile 3 settembre 1900 n 522, ed il regola-
mento per il servizio del Genio civile 33 dicembre 1894, n. 568;
Sulla proposta del Nostro 3Iinistro Segretario di Stato per

i lavori pubblici;
Abbiamo decretato e decretianio:
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A decorrere dal 4 novembre 1934-XIII, è istituito in Lit-
toria un ufficio del Genio civile con l'incarico di provvedere
a tutti i servizi riguardanti le opere pubbliche nella provincia
di Littoria.

Il predetto Nostro Ministro proponente è incaricato della
esecuzione del presente decreto.

Dato a San Rossore, addì 11 ottobre 1931 - Anno X LI

VITTORIO EMANUELE.

DI CitOLLALANZA.

11egisÚëlo alla Corte dei conti, add¿ 29 ottobre 1934 - Anno XIll

11eglatro a 15, f to n. 207.

(10118)

IlEGIO DECRETO 18 ottobre 1934.

Trasformazione da volontaria in coatta della liquidazione
della Cassa consorziale privata per gli infortuni degli operai sul
lavoro di Viareggio.

VITTORIO EMANUELE III

PElt GRAZIA DI DIO 10 PElt VOLONTA DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

Vedtita la legge (testo unico) 31 gennaio 1904, n. 51, per
gli infortuni degli operai sul lavoro, e le successive modifi-

cazioni;
\ eduto il regobimento 13 marzo 1904, n. 141, per l'esecu

zione del citato testo unico e l'art. 148-ter del R. decreto

2 ottoln·e 1921, n. 1366, che apporta modificazioni al predetto
regolamento;
Veduto il decreto Iteale 15 marzo 1908 con il quale la Cassa

consorziale, privata per l'assicurazione degli operai sul la-
voro, con sede in Viareggio, venne riconosciuta come ente

morale e ne fu approvato il relativo statuto organico, poi
modifiento con i llegi decreti 28 ottobre 1909, 24 agosto 1911
e con decreto Luogotenenziale 9 gennaio 1919;
Ritenuto che ni sensi del combinato disposto dei llegi de-

creti legge 5 dicembre 1926, n. 2051, e 27 ottobre 1927, n. 1994,
la Cassa consorziale di assicurazione di Viareggio fu messa

in liquidazione con decorrenza dal 1° gennaio 19"9, giusta
deliberazione dell'assemblea generale dei soci tenutasi il
(i gennaio 1920 ;
Ritenutú l'opportnuità di trasformare la litinidazione pre-

detta da volontarin in coatta, allo scopo di affrettarne le ope-
razioni di chiusura;
Sulla proþosta del Capo ilel Governo, Pritno Ministro Se-

gretario di:Stato, 31inistia per le corporazioni;
Abbiamo deëretato e decretiamo:

Art. 1.

Dalla data di pubblicakione del prekente decreto nella
Gazzetta Ufficiale )'assemblea dei soci, il Comitato di liquÏ-
dazione ed il Collegio sindacale della Cassa consorziale per ;
l'assicurazione degli operai sul lavoro, con sede in Viareggio,
sono sciolti.

Art. 2.

I signori cav. uff. Toinei E. Alessandro fu Alfonso e as-

vocato Rertini Camillo fu Angelo sono nominati liquidatori
della detta Cassa.

Art. 3.

I liquidatori, entro il termine di un mese dal loro insedia-
mento, trasmetteranno al Ministero delle corporazioni una
dettagliata relazione sullo stato della liquidazione e trime-
stralmente forniranno un riassunto della loro gestione.
Il compenso, dovuto ai liquidatori, a carico della Cassa,

sarA determinato al termine della gestione liquidatrice cou

provvedimento del Ministro per le corporazionii.
Il presente decreto sarà registrato alla Corte dei conti e

pubblicato nella Gazzetta Ufficiale del Regno.

Dato a Roma, addì 18 ottobre in34 - Anno XII

VITTORIO EMANUELE.

IUSSOLINI.

Itegistrato alla Corte dei conti, addt 9 novembre 1934 - Anno XIlf
Ilegistro n. 5 Corporazioni, foglio n. 73. - BERRUfl.

(10117)

DECRI'TO MINISTERIALE a novembre 1934.
Nomina del commissario governativo per la Cassa rurale di

prestiti di Loceri (Nuoro).

IL MINISTRO PER L'AGRICOLTURA

E PER LE FORESTE

Veduta la legge 6 giugno 1932, n. 650, sull'ordinamento
delle Casse rurali ed agrarie, modificata con la legge 25 gen-
naio 1934, n. 186;
Considerato che le presenti condizioni della Cassa rurale

di prestiti di Loceri (Nuoro) rendono opportuno lo sciogli-
mento del suo Consiglio di amministrazione e la nomina di
un commissario governativo;
Veduta la lettera 9 ottobre 1934, n. 21113, con la quale

M. E. il prefetto di Nuoro propone che a commissario gover,
nativo venga nominato il sig. Giuseppe Loi fu Giovanni;

Decreta:

Il Consiglio di amministrazione della Cassa rurale di
prestiti; di Loceri (Nuoro) è sciolto e il sig. Giuseppe Loi fu
Giovanni è nominato comm1ssario governativo della Cassa
stessa con le attribuzioni di cui all'art. 20 della legge 6 giu-
gno 1932, n. 656, modificato con la legge 25 gennaio 1934,
n. 186.

Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta Ufficiale
del Regno.

Roma, addì 5 novembre 1934 - Anno XIII

Il Ministro: ACEuno.

(10121)

DECRETO MINISTERIALE s ottobre 1934.

Autorizzazione all'Istituto nažionale fascista assistenza di.
pendenti Enti locall ad acquistare un terreno di proprietà del
Governatorato di' 'Roma al• Lido di Roma.

IL MINISTRO PER GLI AFFART DELL'INTERNO

Vista la legge 21 giugno 1896, n. 218, ed il relativo regola-
mento approvato con II. decreto 26 luglio 189G, n. 3Gl;
Visto il R. decreto-legge 23 luglio 1925, n. 1605, concer-

neute costituzione di un « Istituto nazionale a favore degli
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impiegati degli enti locali e dei loro superstiti non aventi
diritto a pensione », nonchè le successive modificazioni al
citato Regio decreto-legge;
Vista la deliberazione 6 ottobre 1931-XII del Regio com-

missario dell'Istituto nazionale fascista assistenza dipendenti
enti locali con cui determina di acquistare al prezzo di L. 5
al mq. il lotto di terreno di mq. 50.000 circa, sito al Lido
di Roma, nell'ex zona del porto, di proprietà del Governa-
torato di Roma, allo scopo di costruirvi il Collegio « Alessan-
dro 3Iussolini » per gli orfani dei salariati degli Enti locali;
Vista la determinazione del Governatore di Roma con cui

si dichiara disposto a cedere il suolo di che trattasi al prezzo
offerto di L. 5 al mq.;
Vista la domanda avanzata dal Regio commissario del-

l'I.N.I.E.L. perchè sia emesso il decreto di autorizzazione
all'acquLsto del suolo di cui sopra;

Decreta:

R Ilegio commissario per l'Istituto nazionale fascista
assistenza dipendenti enti locali è autorizzato ad acquistate.
dal Governatorato di Roma, il suolo sopra descritto, alle
condizioni. sopra riportate.

Roma, addl 9 ottobre 1934
- Anno XII

p. Il Ministro: BrerAnixx.

(10120)

DECRETO MINISTERIALE .3 novembre 1934.
Úichiarazione di pubblico interesse della fusione tra le So-

tietà anonime cooperative « Consorzio agrario di Sanremo » e
« Consorzio agrario di Valnervia Valroja in Ventimiglia ».

IL GUARDASIGILLI
MINISTRO PER LA GRAZIA E GIUSTIZIA

Visto l'art. 2 del R. decreto-legge 13 febbraio 1930, n. 37:
Vista l'istanza presentata dal commissario governativo

presso i Consorzi agrari cooperativi di Sanremo e di Venti-

miglia (Talnervia-Valroja), nella quale si espone un progetto
di fusione dei due enti;
Ilitenuto che la progettata fusione risponde a necessità di

pubblico interesse e che conviene ridurre i termini stabiliti
nell art. 195 del Codice di commercio, allo scopo di rendere

grossibile la sollecita esecuzione della fusione medesima;
Su conforme parere dei Ministri per le finanze, per l'agri-

coltura e foreste e per le corporazioni;

Decreta :

P dichiarata di pubblico interesse la fusione tra le Società

anonime cooperative « Consorzio agrario di Sanremo » e

« Consorzio agrario di Valnervia Valroja in Ventimiglia » ed
ridotto a 15 giorni il termine durante il quale è sospesa la

validità delle deliberazioni ed è consentita l'opposizione a

norma dell'art. 195 del Codice di commercio, purchè, in ag-
giunta alle pubblicazioni prescritte dal Codice di commercio,
l'minnnzio delle deliberazioni di fusione e della abbrevia-
zione del termine

. per Topposizione, concessa. col presente
decreto, sia pubblicato nel Giornale di Gewora.

, IL presente decreto sarà pubbliento nella Gaz:eita Uffi-
ciale del llegno.

Roma, addì 13 novembre 10:11 - Anno N1II ,

Il Miniptro: DE ŸRANCIŠCI, I

(10131)

DECRETI PREFETTIZI•
Itiduzione di cognomi nella forma italiana.

N. 2586 B.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti.
tuzione in forina italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1920 -

che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-
legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Burich » è di origine itálinna

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-
mere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

.meute nominata;

Decreta:

Il cognome del sig. Burich Giovanni, figlio di Antonio e di
Marich Maria, nato a Villa Morosini (Canfanaro) il 18 anar-
zo 1899 e abitante a Villa Morosini è restituito, a tutti gli
effetti di legge, nella forma italiana di « Buri ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Madrussan
Eufemia di Giovanni e fu Doblanovich Eufemia, nata a
Carmedo (Valle) il 28 ottobre 1905, ed alle figlie nate a Vil-
la Morosini: Maria, il 12 luglio 1925; Fosca, il 17 marzo

1928 ed Amelia, l'8 luglio 193L

ll presente decreto, a enra del enpo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 15 dicembre 1931 - Anno X

p. Il prefetto: SERRA.

(7924)

N, 2õ89 B.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto i aprile 1927, u. 4)I, che estentle a
tutti i territori delle nuove provinele, ip disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio:1ß26.,n.-1L sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezin Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la eseenzione del R. decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Burich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. L di detto decreto-legge deve riassu-
mere forma italiana ;
Edito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;
Decreta :

Il cognome del sig. Burich Giovanni, figlio di fu Natale e
di Lacovieh Caterina, nato a Villa Baratto (Canfanaro)
il 23 novembre 1883 e abitante a Villa Baratto è restituitos
a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Buri »,
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Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
mella forma italiana anzidetta anche alla 2a moglie Zaccaria
Fosca di Giovanni e di Bosaz Marianna, nata a Villa Ba-
ratto il 27 agosto 1894, ed alle figlie nate a Villa Baratto dal-
Por defunta Maria Pacich: Eufemia, il 23 luglio 1912; Ca.
terina, il 2 gennaio 1915 e Maria, l'8 ottobre 1918, nonchè ai
figli nati a Villa Baratto da Fosca Zaccaria: Giovanni, il
14 dicembre 1919; Antonio, il 21 novembre 1920 e Pietro il
21 settembre 1924.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra eseenzione secondo le norme di cui ai
un. A e 5 delle istruzioni anzîdette.

Pola, addi 15 dicembre 1931
-
Anno X

p. Il prefetto: SanaA.
(2825)

N. 2599 B.
IL P1tEFETTO

DEILA Î'ROVÌÈCIA DELL'ISTRIA

Veduti il'R. decreto 7 aprile 1927, n. 491, che estende a

tutti i territori delle 11uove provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-

Jegge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Burich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-
mere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata ;

Decreta :

11 cognome del sig. Burich Matteo, figlio di Martino e di

Cervar Fosca, nato a Canfanaro il 21 febbraio 1898 e abi-

tante a Canfanaro è restituito, a tutti gli effetti di legge,
nella forma italiana di « Buri ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Pacich Ca-
terina fu Pietro e di Lacovich Anastasia, nata a Canfanaro
il 30 ottobre 1898, ed ai figli nati a Canfanaro: Giovanni,
il 29 luglio 1920; Maria, il 17 gennaio 1923; Amelia, il 10
ottobre 1924; Ánna, il 23 ottobre 1926 e Rosina, il 10 no-

vembre 1930.

11 presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato alPinteressato a termini del n. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pela, addì 11 direinbre 1931 - Anno X

p. Il prefetto: SmmA.

(1928)

N. 2ß03 B,
IL PREFETTO

DELLA PILOVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R..decreto 7 aprile 1927, n. 49‡, che estende a

tutti i territori delle nuove provincie' le disposizioni conte-
mute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tnzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tri lentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926

che approsa le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-
legge anzidetto;
liitenuto che il cognome « Burich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-
mere forma italiana ;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;

Decreta :

11 fognome del sig. Burich Simone, figlio di fu Antonio
e della fu Crismanich Maria, nato a Villa Burri di Canfa-
narò il 2ð luglio 1885 e abitante a Mari di Canfanaro è re-

stituito, a tutfi gli effetti di legge, nella forma italiana di
« Ruri ».
Con la presente determinazione viene ridotto 11 cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Marich Ma-
ria di Matteo e di Marich Maria, nata a Mari il 29 luglio
1804, ed alle figlie. nate a Villa Buri: Maria, il 28 aprile
lír14; Ëufemia, il 4 febbraio 1922 e Caterina, il 2 febbraio
1926.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale,
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 30 novembre 1931 - Anno X

p. Il prefetto: SERRA.

(7929)

N. 2000 R.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRTA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 491, che estende a

tutti i territori delle nuove provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 192ß, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-
legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Burich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-
mere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;

Decreta :

Il cognome del sig. Rurich Simone, figlio di fu Simone

e di Maria Burich, nato a Morosine (Canfanaro) il 23 set-

tembre 1903 e abitante a Morosini è restituito, a tutti gli
elietti di legge, nella forma italiana di « Ruri ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Marich
Anna di Simone e di Vicich Anna, nata a Mari il 17 feb-

braio 1901, ed ai figli, nati n Morosini: Antonio, il 2 marzo
1926 ed Annadlaria, il 22 ottobre 1927.

Il presente decreto, a enra del capo del comune di attuale
residenza, sarà notificato alPinteressato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le nornie di cui ai

nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 30 novembre 103I · Anno N

p. Il prefetto: SEnux.
(7930)
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N. 2604 11.

1L I*BilFETTO
DELLA Pit0TINCIA DELL'ISTIITA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estiende ao

tutti i territoni delle nuove provincie le disposizioni conte.
nute nel R. deemeto-legge 10 gennaio 1926, IL 17, sulla resti-
tnzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto ¼inisteriale 5 agosto 1926

che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-

Jegge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Burich » è di orligine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-

anere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva appositu-

Inente nominata ;

Dee reta :

Il cognome del sig. Burich Simone, figlio del fu Pietro

e della 11aria Marieh, nato a Buri di Canfanaro il 2 feb-
braio 1879 e abitante a Buri, o restituito, a tutti gli ef-
fetti di legge, nella forma italiana di « Buri ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie SIatosso-
rich 31aria di Simone e di Matossovich Maria, nata a Buri

il 1° febbraio 1884, ed ai figli, nati a Buri: Anna, il 28 di-
cembre 1906; Giustina, il 21 giugno 1910; Simone, l'8 feb-

braio 1913; Eufemia, il 16 febbraio 1922; Caterina, il 10 lu-
glio 1924, e Giovanni. il 12 settembre 1927.

Il presente decreto, a cura del capo del Cominie di attualà
residenza, earA notiificato aWinteressato a termini Ael n. 2
ed avrà ogni altra eseenzione seeendo le norme i cui al
an. 4 e 5 delle istmrioni antidette.

Pola, addi 20 nerembre 1931 - Anno X

p. Il prefeito: Sam.a.
(7932)

N. 2007 B

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA 11ELL'fSTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 491, che estende a
tutti í territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
aute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla restL
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto 31inisteriale 5 agosto 1920
che approva le istruzioni per la esecuzione del R, decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che.il cognome « Buriclt » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-

mere forma italiana ,

Udito il parere della Commissione consultiva apposita-
mente nominata;

Decreta:

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2

ed avrà ogni altra eseenzione secondo le norme di cui ai

un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì '10 novembre 1001 - Anno X

p. Il prefetto: Selm.a.

(7931)

N. 2005 B.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti 11 R. decreto 7 aprile 1927, n. 491, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-

t uzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926

che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Burich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. I di detto decreto-legge deve riasso-

mere forma ita linna ;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente uominatu ;

Il cognome del sig. Burich Simone, figlio di fu Simone

e della fu Fosca Hechich, nato a Villa Buri di Canfanaro

il 29 marzo 1899 e abitante a Villa Buri, è restituito, a
tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Buri ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Miandrus-
sich Maria di Gregorio e di Marich Eufemia, nata a Villa

Buri di Canfanaro, 27 marzo 1904, ed ai figli, nati a Enri•
Emma, il 16 ottobre 1923; Mario, il 5 ottobre 1927, e Ala-

ria, il 5 luglio 1922.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2

ed avrà ogni altra eseenzione secondo le norme di cui ai

un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 30 novembre 1931 - Anno X

p. I l prefetto : SimnA.

(9337)

N. 2000 B.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Decreta:

11 cognome del sig. Burich Simone, figlio di fu Simone

e della fu Percosich Eufemia, nato a Canfanaro il 3 gen

naio 1871 e abitante a Canfanaro, è restituito, a tutti gil
effetti di legge, nella forma italiana di « Iluri ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Sufich

Fosca fu Martino e fu Maria l'etrovich. unta a Smogliani
(Sanvincenti) il 10 aprile 1878 ed ni figli, nati a Canfanaro:
Natale, il 4 dicembre 1002; Giustina, il 31 ottobre 1904,

Angela, il 1 inarzo 1917, e Druno, il 0 ottobre 1920.

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 404, che estende a

tutti i territori delle nuoye Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926

che approva le istruzioui per la esecuzione det R. decreto

legge anzidetto;
Ititenuto che il cognome « Hittieb » è di oiigille italiana

e che in forza dell'art: 1 di detto deereto legge deve riassn-

mere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;



.5248 15-xi-1934 (XIII) - GAZZETTA UFFIO!ALE DEL REGNO D'ITALIA - N. 208

DeVLOÎß

Il cognome del sig. Durich 31atteo, tiglio di fu Mielole e

della fu Procaiaz 31aria, unto a Villa Buri di Canfanaro il

6 gennaio 1804 e abitante a Villa Buri è restituito, a tutti

gli effetti di legge, nella forma italiana di « Buri ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forina italiana anzidetta anche alla moglie lianco Anna
fu Antonio e di Fillich Fosca, nata a Villa Huri il 13 lu-

glio 1893 ed ai tigli nati a Villa Enri: 31atteo, il 16 dicembre
1911, Autut, il 10 giugno 1923, Enfemia, l'8 luglio 1920, An-

tonio, il 17 gennaio 1929 e 31ayin, il 17 setteinbre 1921,

Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notiticato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norine di cui ai
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 14 dicembre 10:10 - Anno X

p. Il prefetto: SEmm.
(7934)

N. 2001 B.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 404, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926

che approva le istruzioni iper la eseenzione del IL decreto

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Hurich » è di origine italiana

e che iu, forza dell'art. 1 di detto decreto legge deve riassu-
mere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;

che approva le istruzioni iper la eseenzione del R. decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che i cognomi « Rursich » e « Pustianaz » sono

di origine italiana e che in forza delPart. 1 di detto decreto-
Legge devono riassumere forma italinua;
Edito 11 parere della (hmmissione consultiva apposita,

mente nominata; '

Decreta:

I cognomi della signora Pustianaz Fosca ved. Rursich,
figlia di Giacomo e di Eufemia Cherzan, nata a Sauvineenti
il 80 settembre 18G3 e abitante a Radigosa (Sansineenti), sono
restituiti, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di

'
« Postiani » e « Borsi » ,(Postiani Fosca ved. Horsi).
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana di « Borsi » anche al figlio Gregorio del
fu Antonio Rursich, nato a Sanvincenti il 3 marzo 1895, alla
nuora Pustianaz Rosa di Vincenzo e di Giovanna Pustianaz,
moglie di Gregorio, nata a Sunsineenti il 27 febbraio 1928,
ed ai nipoti, figli di Gregorio e di Ilosa Pustiavaz, nati a San-
vincenti: Maria, 20 febbraio 1910, Gregorio, 26 luglio 1924,
Mario, 20 gennaio 1927 e Vincenzo, 2 marzo 1929, nonchè
alla nuora Follo Maria ved. Enrsich di Matteo e in Alaria
Rudan nata a Sanvincenti il 2 ottobre 1891 ed al nipote Bur-
sich Giovanni, figlio del fu Matteo e della Maria Follo, nato
a Sauvincenti il 4 novembre 1911.

Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notifiento all interessata a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 2 dicembre 1931 - Anno X

ll prefetto: Fosem.
(7938)

N. 25 B.
IL PREFETTO

Decreta: DELLA PROVINCIA. DELL'ISTRIA
Il cognome del sig. Durich Michele, figlio di fu Simone e

della fu Percovich Eufemia, nato a Canfanare il 10 novem-
bre 18T5, e abitante a Canfanaro, è restituito, a tutti gli
effetti di legge, nella forma italiana di « Buri ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Grisilla
Marin di Simone e di Maria Carlovich, nata a Gimino, il
G luglio 1873.

Il presente decreto a cura del capo del Comune di attnale
residenza, sarà notiticato all'interessuto a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina erl il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni g>er la esecuzione del R. decreto-
legge anzidetto;
Hitenuto clie il cognome « Bursieb » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto legge deve riassu-
mere forma italiana:
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;

Pola, addl 14 dicembre 1931 - Anno X Decreta :

p. Il prefetto: SERRA.

(7935)

N. 2501 B.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nnte nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tnzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
.Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926

Il cognome del sig. Bursich Martino, figlio di fu Michele e
della fu Maria Hursich nato a Sanvincenti il 10 maggio 1876
e abitante a Zubroni n. 31 (Sanvincenti) è restituito, a tutti
gli effetti di legge, nella forma italiana di e llorsi ».
Con la presente deterininazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Milovan
Maria di Pasquale e di Orlich Juressa Maria nata a Sauvin-
centi, il 14 novembre 1885 ed i figli nati a Sanvincenti: An-
tonio, il 27 febbraio 1000, Giovanni, il 1° gennaio 1908, Eufe-
mia, il 5 settembre 1909, Martino, il 20 agosto 1913, Maria,
il 15 agosto 1920, Anna. 2 maugio 1921, Rosa, il 13 agosto
1923 ed Oliva, il 25 aprile 192L
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11 presente decreto a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
En. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addi 26 novembre 1931 - Anno X

ll prefetto: FOSCHI.
(7939)

N. 2341 U.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 491, che esteiide a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni coiite·
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti.
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto legge deve riassu-
mere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata ;

Decreta :

Il cognome del sig. Bursich Natale, figlio del fu Pasquale
e di Fosca Borina, nato a Sanvincenti il 12 settembre 1884
e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli effetti di
legge, nella forma italiana di « Borsi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Ferlin Maria
di Matteo e di Fosca Ferlin, nata a Sanvincenti, il 2 mag-

.
gio 1890 ed ai figli nati a Sanvincenti: Michele, il 15 settem-
bre 1918, Natale, 11 28 agosto 1921 e Maria, il 15 maggio 1923.

Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addi 26 novembre 1931
- Anno X

Il prefetto: Fosem.
(7940)

N. 2532 B.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
,Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto legge deve riassu-
mere forma italiana ;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata ;
Decreta :

Il cognome del sig. Bursich Giovanni, figlio del fu Michele
e della fu Miaria Milovan, nato a Sanvincenti il 29 mai·zo
1878 e abitante a Zabroni, 61 (Sanvincenti), è restituito, a
tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Borsi ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Petrich Lu-
cia di Martino e di Caterina Divissich nata a Sanvincenti
il 28 maggio 1883, ed ai tigli nati a Sauvincenti: Michele, il
17 luglio 1907, Natale, il 12 giugno 1910 e Fosca, il 22 geli-
naio 1912.

Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
un. 4 e 5 delle isti·uzioni anzidette. ·

Pola, addì 12 novembre 1931 - Anno X

Ilprefcito:.I'osent.
(7941)

N. 2539 B.
IL PREFETTO

llELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte
note nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie llella
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1920
che approva le istruzioni per la esecuzione del R decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Hursich » ò di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto legge deve riassu-

mere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;
Decreta :

Il cognome del sig. Bursich Michele, figlio del in 3fichele
e della fu Maria Bursich, nato a Zahroni (Sanvineënti) il
5 maggio 1867 e abitante a Zabroni, 31, ò restituito, a tutti
gli effetti di legge, nella forma itaJiana di « Borsi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Spettich Ma -

ria di Giuseppe e di Olita Ottochian nata a Smogliani, 11 di-
cembre 1874, ed ai figli nati a Zahroni: Martino, 9 agosto
1899, Michele, 7 maggio 1903, Oliva, 12 ottobre 1907, Gin-
seppe, 16 aprile 1911, Antonio, 16 luglio 1914 e Maria, 21

novembre 1917.

Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'inigi•essato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione denondo le norme di cui ai
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 12 novembre 1931 - Anno X

Il prefetto: FOSCHI.

(7942)

N. 23G3 B.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Mirûsteriale 5 agosto 1920
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-
legge anzidetto;
Ritentito che il cognome « Bursich » è di origine italiana

e che in forza delPart. 1 di detto decreto legge devè riassu-
mere forma italiana;
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Edito il parere della Commissione consultiva apposita-
mente nominata;

Decreta:

11 cognome del sig. Bursich Giuseppe, figlio del fu 3Ilehele
e di 131aria Zudich, nato a Sauvinceuti il 12 luglio 1880 e

abituute a Sansineenti, è restituito, a tutti gli effetti di
legge, nella forma italiana di « Ilorsi ».
Con la preseute determinazione viene ridotto il cognome

nella forina italiana anzidetta anche alla moulie Stocovich
Enfemia di Giovanni e di Lucia Butcovich, nata a Sanvin.
centi, il 13 giuguo 1883 ed ai figli nati a Sauvincenti: Rosa,
il 1° ogtqþre..1003 e Michele, il 9 settembre 1905, nonchè al
nipote Bursich 31ichele illegittimo di Rosa, nato a Sauviu-
centi, il 20 dicembre 1925 ed al nipote Bursich Biagio ille-
gittimo della fu Lucia, unto a Sauvincenti il 19 febbraio 191T.

11 presente decreto a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
un. 1 e 3 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 6 dicembre 10:11 - Anno X

ll prefetto: FOSCHI.
(7943)

N. 2313 B.

IL PItEFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'18TIIIA

Veduti il R. decreto i aprile 1927, n. Jul, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei coguomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1026
che. approva le istruzioni per la esecuzione del It. decreto-
legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riass>
Inere forma italiana ;
Edito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nonkinata;

Decreta:

Il cognome del sig Ilursich Michele, figlio del fu Simone
e di Aforesin Maria, liafo a Sanvincenti il 6 febbraio 1880 e

abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli effetti di
legge, nella forifia inliana di « Borsi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Ferlin
Alaria di Natale e di Percovich Agata, nata a Sansineenti
il 10 marzo 1807 ed ni figli nati a Sauvincenti: Michele. il
M gennaio 1910; 11aria, il *2.1 febbraio 1922; Enfemia, il 31
fuglio 1920.

Il presente.decreto a.cura.del capo del Comune di attuale
residenza, sarit notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrit ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addl 2(i noventbre 1931 - Anno X.

Il prefetto: FUSCHI.
(7946)

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DISLL'18TlllA

Veduti il II. decreto i aprile 1927, n. 491, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
Unte nel H. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Hursich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-
mere forma italiana ;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita.

mente nominata;
Decreta:

11 cognome del sig. Bursich 31ichele, figlio del fu Michele
e della fu Milovan Maria, nato a Sauvincenti il 23 dicembre
1881 e abitante a Sunvincenti, è restituito, a tutti gli effetti
di legge, nella forma italiana (i « Borsi ».
Cou la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Bursich Ma-
ria di Vincenzo e di Mazzan Enfemia, nata a Sanvincenti il
13 ottobre 1890 ed ai figli nati a Sansincenti: Autonio, il
23 luglio 1907; Enfemia, il 23 febbraio 1912; Alichele, il ]T
giugno 1910; Giovanni, il 30 gennaio 1922; Pacifico, il 23
Inglio 1926.

' Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrò ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
uu. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 26 novembre 1931 - Anno X.

Il prefetto: FOSCHI.
(7947)

IL PItEFETTO
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il II. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
note nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Alinisteriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-
legge antidetto;
Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu.
mere forma italiana;
Edito il parere della Commissione consn\tiva apposita.

mente nominata;
Decreta:

11 cognome del sig. Bursich Giovanni, tiglio del fu Gio.
vanni e della fu Puch 3Inttea, nato a Sunsineenti il 2 giu-
gno 18TR e abitante a Radigosa n. 12 (Sanvincenti), è resti-
tuito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di
« Borsi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anoidetta anche alla moglie Missan 314-
rin di Giovanni e della fu Enfemia Coslian, nata a Sansin-
centi il 9 aprile 1883 ed al figlio Michele, nato a Sanvincenti
il 3 luglio 1902, alla nuora Paicosich Fosen del fu Natale
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e di Fosca Postianaz moglie di Michele nata a Sauvincenti
il 6 agosto 1906, nonchè ai figli nati a Sansincenti: Gio-
vanni, il 26 gennaio 1904; Giuseppe, il 19 gennaio 1906; Ma-
ria, il 23 febbraio 1908; Antonio, il 3 marzo 1910; Eufemia,
il 14 gennaio 1917; Anna, il 3 febbraio 1920; Oregorio, il
14 agosto 1922.

Il presente decreto a cura del capo del Comune di attitale

residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed ayrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
nu. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 26 novembre 1931 - Anno X.

Il prefetto: FOSCHI.
(7948)

N. 2511 B.
1L PICEFI'TTO

DET,LA PliOVINCIA DELL'ISTHIA

Véduti il II. decreto I aprile 1927, n. 404, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte
nute nel R. decreto-legge 1() gennaio 1926, n. IT, sulla resti-
Iuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 6 agosto 1920
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. deóreto-

legge antidetto;
Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana

e che in forza dell art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-
mere forma italiana:
Udito il parere della Commissione consultiva apposita.

mente nominata;

Decreta :

Il cognome del sig. Bursich Michele, figlio del fu Michele
e della fu Billich Oliva, nato a Sanvincenti il 29 agosto 1874
e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli effetti di
legge, nella forma italiana di « Borsi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognoine

nella forma italiana anzidetta anche ai figli della defunta
inoglie Mattias Lucia, nati a Santincenti: Fosca, il 2 gen-
vaio 1901; Martino, il 15 luglio 1904; Antonio, l'8 gennaio
1908: Pietro, il 21 settembre 1900; 31ichele, il 24 luglio 1912.

Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 2G novembre 1931 - Anno X.

- Il prefetto: Foscal.
(7949)

N. 2516 B.
IL PREFETTO

DELLA PIIOVINCIA DELL'ISTITIA

yeduti il It. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel 11. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, snila resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1920

che approsa le istruzioni per la esecuzi ne del II. decretor

irgge anzidetto;
Ititenuto che il cognome « Bursich » è di origine italíana

e che in forza de1Part. 1 di detto decreto-legge deve riassu-
mere forma italiana:

fatto il parere della Commissione cousnttiva apposita.
Inente nominata ;

Decreta:

Il cognome del sig. Bursich Vincenzo, figlio del fu Gio-
runni e della fu Petrich Caterina, nato a Banvincenti il 23
settembre 1870 e abitante a Sauvincenti, è restituito, a tutti
gli effetti di legge, nella forma italiana di « Borsi'».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla seconda moglie
31azzan Maria di Michele e di Fosca Mattias, nata a Sana

vincenti il 2 novembre 1892 ed alla aglia Lucia, hata a San-
vineenti il 2 marzo 1930 ed ai figli della det primo irioglie
Butcovich Maria, nati a Sanvinceritii 141ióhele; il 20 settom-
bre 1904; Vilicenzo, il 21 maggio 1900; Gliisey)þe; šÏ 10 friarzo
1913; Gidvamii, 11 13 aprile 1915; Carlo, ily luglio 2918;
Alaria, 13 agosto 1921; Pacifico, il 1 apkil 1928;

Il presente*decreto a cura det capo' del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed afra ogni altta esecuzione secoiido le ilofriie di énxi ai
nui 4 0 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 26 novembre 1981 - Anno X.:

11 prefetto !¥oscar.
(7980)

K. 3521 È.

IL PItEFETTO

DELLA PROVINCIA DELI/ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 192Î, n. 401, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1026, n. 11, sulla resti-
tutione in forma italiana dei cognomi delle fuiniglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-
legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-
mere forma italiana;
Udito il parere della Commieslonè consultiva apposita-

mente nominata;

Deereta:

Il cognome del sig. Bursich António, figlio del fu Gidvan.
ni e di Petrich Caterina, nato a Sauvincenti il 14 ottobre
1813 e abitante a Sansineenti, ò réstitilito, a tuttÏ gli effetti
di legge, nella forma italiana di « Borsi ».
Con la presente determinazione viene ridotto Ìl cognome

nella forma inlinna anzidetta anche alla nioglie Orlich Maria
fu Martino e di Maria Bersich, nata a Hignano d'Istria 11

2 novembre 1885 ed ai figli, nati a Sanvincenfi: Giovanni,
il 23 febbraio 1900 ; Pietro, il 27 marzo 1908 : Giuseppe, il
6 Ihaggio 1910; Maria, il 1° febbraio 1910; Enfemia, il 26
gelinaio 1922; Maria, il 5 agosto 192-1; Antonio, il 24 agosto
1919; Mario, il 23 febbraio 1939.

Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessuto a termini del n. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

un 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 20 novembre 1931 - Anno X.

Il prefetto: FoscHr.
(7951)
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IL PliEFETTO

DELlaA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
uute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926

che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-
legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu

mere forma italiana;
Udito til parere della Commissione consultiva apposita.

mente nominata;
Decreta:

Il cognome del sig. Bursich Martino, figlio del fu Martino
e della fu Maria Zuccherich, nato a Sauvincenti il 27 otto-
bre 1890 e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli ef-
fetti di legge, nella forma italiana di « Borsi ».
Con la presente determinazione viene ridotto 11 cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Bursich Ma-
ria di Michele e di Milovan Oliva, nata a Sauvincenti il 10

maggio 1896 ed ai figli, nati a Sanvincenti: Michele, il 17 lu
glio 1914; Antonio, il 16 giugno 1916; Anna, il 1° agosto
1921; Eufemia, il 20 dicembre 1924; Giuseppe, il 26 febbraio
1928.

Il presente decreto a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarA notificato all'interessato a termini del n. 2

ed avrà ogni altra eseenzione secondo le norme di cui ai

un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 26 novembre 1931 - Anno X.

Il prefetto: FOSCHI.
(7952)

N. 2330 B.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 491, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926

che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Bursich » T di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di détto decreto-legge deve riassu-

mere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;
Decreta:

Il cognome del sig. Bursich Giovanni, figlio del fu Matten

e della fu Eufemia Ferlin, nato a Sanvincenti il 2 maggio
1874 e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli effetti
di legge, nella forma italiana di « Borsi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla seconda moglie
Colich Oliva fu Martino e fu Enfemia Peressa, nata a San-

vincenti il 12 marzo 1877 ed ai figli, nati a Sanvincenti: Fo-
sea, il 10 febbraio 1000; Giovanni, il 15 maggio 1908; An-
tonio, il 7 maggio 1910; Pietro, il 14 febbraio 1913; Eufemia,
il 10 agosto 1015; Natale, il 9 maggio 1918, noncliè alla figlia

Giovanna, della defunta prima moglie Eufemia Mattossich,
nata a Sanvincenti il 30 luglio 1898.

11 presente decreto a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notiticato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le. norme di cui ai
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 26 novembre 1931 - Anno X.

Il prefetto: Fosem.
(7953)

1L PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il H. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende

a tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con-
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago-
sto 1926 clie approva le istruzioni per la esecuzione del

R. decreto-legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve rias
sumere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata ;

Decreta:

Il cognome del sig. Bursich Antonio, figlio del fu Simeo-
ne e di Maria Morosin, nato a Sanvincenti il 20 gennaio
1886 e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli ef-
fetti di legge, nella forma italiana di « Borsi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Piglian Fo-

sta di Antonio e di Fosca Bursich, nata a Sauvincenti il

10 febbraio 1889, ed ai figli nati a Sanvincenti: Rosa il 27

luglio 1907, Antonio il 22 luglio 1917, Giovanni il 29 mar-

zo 1921 e Pietro l'8 maggio 1923.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
nu..4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 24 novembre 1931 - Anno X

Il prefetto : Fosem.

(7954)

N. 2526 B.

1L PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende
a tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni cou-
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago-
sto 1926 cite approva le istruzioni per la esecuzione del
R. de<reto-legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Hursich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve rias-
sumere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata ;
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Decreta:

11 cognonie del sig. Ilursich Giovanni, tiglio del fu Gio-
vanni e della fu Eufemia Unrsich, nato a Sanvincenti l'8 ot-
tobre 19()0, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella
forma italiana di « Borsi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche al fratello Marco, nato
a Sanvincenti il 2 febbraio 1904.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato alPinteressato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 24 novembre 1931 - Anno X

Il prefetto : FOSCHI.

(7955)

N. 2527 B.

IL PREFETTO
DELLA PItOVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il II. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende
a tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con-
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago-
sto 1926 che approva le istruzioni per la esecuzione del

II. decreto-Tegge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve rias

sumere forma italiana;
Udito il þarere della Commiss:one consultiva apposita-

mente nominata;

Decreta:

Il cognome del sig. Bursich Giovanni, figlio del fu Gio-

sanni e di Caterina Petrich, nato a Sanvincenti il 2 novem-
bre 1875 e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli
effetti di legge, nella forma italiana di « Borsi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

Della forma italiana anzidetta anche alla moglie Mattias

Eufemia fu Giovanni e di Maria Pechizza, nata a Sanvin-
centi il 22 settembre 1879, ed alle figlie nate a Sanvincenti:
Maria il 22 ottobre 1906 ed Anna il 23 ottobre 1910.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

en. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addl 24 novembre 1931 - Anno X

Il prefetto : FOSCHI.

(7956)

N. 2528 B.

IL PITEFETTO
DELLA PliOVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il II. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende

a tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con-
tenute nel 11. decreto-legge 10 gennaio 192G, n. 17, sulla
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago-
sto 1926 che approva le istruzioni per la esecuzione del
R. decreto-legge anzidetto;

Ititenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve rias-

sumere forma italiana ;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;

Decreta:

Il cognome del sig. Bursich Giovanni, figlio di Giuseppe
e di Eufemia Nadenich, nato a .Sanvincenti il 13 settembre
1911 e abitaute a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli ef-
fetti di legge, nella forma italiana di « Borsi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

uella forma italiana anzidetta anche alla moglie Burnich
Eufemia di Giovanni e di Eufemia Mattina, nata ta Sänvin-
centi il 2 dicembre 1902, ed ai figli nati a Sanvinrenti: Giu

seppe il 25 gennaio 1928 e Maria il 13 gennaio 1930.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attnale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini.del n. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme & cui ai
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 24 novembre 1931 - Anno X

li prefetto : Fosom.
(7957)

N. 2539 B.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il II. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che .estemle
a tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con-
tenute nel 11. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridenfina ed il decreto Min:steriale 5 ago-
sto 1926 che approva le istruzioni per la esecuzione del.

R. de<reto-legge anzidetto;
'

Ritenuto che i cognomi « Zuban » e « Bursich » sono di

origine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-

legge devono riassumere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata ;

Decreta:

I cognomi della sig.ra Suban ved. Bursich, figlia. del fu.
Michele e della fu Oliva Savar, nata a Barþana jl 10 feh-
braio 1805 e abitante a Zabroni (Sauvincenti), sono resti-
tuiti, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di
« Zohani » e « Borsi » (Zobani Fosca ved. Borsi).

.

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana di « Rorsi » anche ai figli del fu Giovanni
Bursich, nati a Sauvincenti; Matteo il 21 settembre 1903.

Marig Eufemia il 20 agosto 1906 ed Antonio-Tomaso il 23

novembre 1897, nonchè alla nuora Paicovich Maria fu Auto·

nio e di Maria Doblanovich, moglie di Antonio-Tomaso Uur

sich, nata a Sanvincenti il 13 luglio 1900, ed alla nipote
Maria figlia di Antonio Tomaso e di Maria Paicovieb, nata
a Sanvin<enti il 5 agosto 1924.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato alPinteressata a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 16 novembre 1931 .. Anno X

Il prefetto : FOS 'HI.
(7958)
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N. 2531 B.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTTIIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, 'n. 404, che estende
a tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con-
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla
testituzione its forrla italiana dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago
sto 1926 che approva le istruzioni per la esecuzione del
ft. decreto-legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Hursich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve rias-
sumere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;

Decreta:

Il cognoine del .sig. Unrsich Giovanni, fjglio del fu Mi-
chele e della fu Vittoria Bursich, nato a Sanvincenti il 21
dicembre RG0:e abitante as Sanvincenti, è restituito, a tutti
gli effetti di legge, nella forma italiana di « Rorsi ».
Con la, presente determinazione viene ridotto. il cognome .

nella ,forma italiaua anzidetta anche alla moglie Bilisch
Lucia di.Simone e di Vittoria Razzan, nata a Sansincenti il
22 ottobre 1869.

11 preselite decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
un. 4 e 5 delle istruzíoni anzidette.

Pola, addì 24 noveinbre 10TI - Anno X

ll prefeito: FUSCHI.

(7959)

N. 2333 B.
IL PilEFETTU

lŒLl-A PitOVINCÏA DELia'ISTRIA

Veduti il H. de<reto 7 aprile 1427, n. 404, che estende
a intti i territori delle nuove Provincie le disposizioni cou-
tenute nel II. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. IT. sulla
restituzione in forma italinna dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago-
sto 1926 che 'approva le istenzioni per la esecuzione del
R. det retodegge anzidetto :

Ritenuto che il cognome a Enrsich » è di origine italiana
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve rias-
somere forma italiann ;
L'dito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;

Decreta:

Il presente decreto, a enra del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notiticato all'interessato a termini del n. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
nu. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 24 novembre 1931 - Anno X

11 prefetto: FoscHr.
(7960)

N. 2522 B.

IL PitEFETTO
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il It. decreto 7 aprile 1927, n. 194, che estende
a tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con-
tenute nel II. decreto-legge 10 gennaio 1926, u. 17, sulla
restituzione in forma italiana 'dei cognomi delle famiglia
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago-
sto 1926 che approva le istruzioni per la esecuzione del

it. decreto-legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana

e che in forza delPart. 1 di detto decreto-legge deve rine

sumere forma italiana;
Udita il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata ;

Decreta:

Il cognome del sig. Bursich Antonío, figlio del fu lifartino
e della fu Maria Zuccherich, nato a Sansineenti il 20 di-
tembre 1893 e abitante a Sansincentí, è restituíto, a tutti

gli effetti di legge, nella forma italiana di « Borsi.».
Con la presente determinazione viene ridotto íl cognome

nella forma italiana anzidetta anche ai fratelli nati a San-
sineenti: Giovanni, il 23 dicembre 1901, Gregorio, il 5 apri-
le 1903, Pasquale. il 15 agosto 1907 e Giuseppe, il 7 agosto
1911, alla sorella Fosca, nata a Sanvincenti il 24 gennaio
1896 ed ai nipoti, figli illegittimi di Fosca Bursich, nati
a Sanvincenti: Maria, il 21 gennaio 1925 ed Antonio, il 13
giugno 1923.

11 presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altro esecuzione secondo le norme di cui si
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 24 novembre 19:11 - Anno X

ll prefetto: FOSCHi.
(7961)

N. 2534 B.

IL P1tEFETTO

1)ELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Il cognome del sig. Bursich Giovanni, figlio del fu Pie-
tro e della fu Maria Bursich, nato a Sauvincenti il 4 gen-
naio 1887 e abitante a Sansineenti, è restituito, a tutti gli
effetti di legge, nella forma italiana di « Borsi n.
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana antidetta anebe alla moglie linrsich
Fosen fu Martitro e fu Fosca Jngovas, nata a Sauvín<enti
ii ::I luglio 1885, ed ai ligli nati a Sanvincenti: Giovanni
l'll aprile 1902, Oliva il 9 aprile 1900, Pasquale il 12 agosto
1908, Maria il 30 agosto 1912, Fufemia il 20 maggio 1914,
Ilusa 11 1fi settembre 1919, Antonio il 1° aprile 1024, Giusep.
pe il t" aprile 1927 ed Anna l'S aprile 1928.

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 404, che estende
a tutti i terrítoi·i delle nuove Provincie le disposizioni con-
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
della Yenezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago-
sto 1926 che approva le istruzioni per In eseenzione del
R. decreto-legge anzidetto;
Ititenuto che il cognome « Bursich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve rias-
sumere forma italiana :

Edito il parere della Commisslone consultiva apposita-
mente noininnta

,
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Decreta:

Il cognome del sig. Entsich 31arro, tigilo del fu Pasquale
e llella fu Fosca Sorina nato a Sauvincenti il 31 marzo 1874
e abitante a Sauviueenti, è restituito, a tutti gli effetti di
legge, nella forina italiana di « I>Utsi »-
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie iMissau Oli-
va di Giovanni e fu Eufemia Coslian, nata a Sauvinceti il

13 marzo 1883, ed ai figli nati a Ransineenti: Natale, il
P gennaio 1906, Marco, il 6 aprile 1910, Eufemia, il 26 giu-
gno 1917 e Giovanni, il 4 aprile 1920, nonchè al figlio Pa-

squale della prima defunta moglie liaria Milovan, nato a

Sauvincenti il 11 marzo 1902.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarù notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai.
un. Je 3 delle istruzioni anzidette.

Pola, addi 24 novemIne 10:n - Anno X

11 prefetto: Fosem.
(7962)

N. 2323 B.

IL PllEFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

N. 233T B.
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto I aprile 1927, n. 401, che estende a

tutti i territori delle nuove P1·ovincie le disposizioni con-
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1920 n. 17, sulla m-
stituzioue iu forma italiana dei cognomi delle famiglierdella
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1920

che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Bursich > è di origilie -ita:

liana e che in forza dell'art. 1 di detto deereto-legge"deve
riassumere forma italiana;
Udito il parere della Commissione abusultiva apposita-'

atente Irminata;

Decreta:

Il nognome del sig. Bursich Micheft, figlio al Ahtöido e
delÏa fu Lilcia Dobí·anovich, nato a auffribeÃti 11Ÿþttgito'
18TI è abitarite à Sanvincenti, è restittrito itttttfili%Entti
di legge, tiella fortna italinita di « Borsf Si.

'

Con lii presente deterniinariatie vietàÐfdottoni t!ogfloine
nelht förlim ita110Ba anzidetta anchinita trioglie teligli Vit'-
toria di Miehelet e di Fosca Riirsich, nata's S:tutifféeitti il
22 aprile 1880 ed ai figli, nati a Sauvincenti: itict Ìë il
5 maggio 1000; Vittoria, il i ottobre 1910;.e 3faria .il le
novembre 1913.

Yeduti il H. decreto 7 uprile 1027, n. 404, che estende

a tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni cou-
Tenute nel it. decreto-legge 10 gennaio 19'26, n. 17, sulla
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago-
sto 1926 che approva le istruzioni per la esecuzione del

Il presente decreto, a cura del capo del Comûn di at-

tuule residenza, sarà notificato all'ititeressato & termini

del n. 2 ed avrà ogni altra eseenzione secondo le norme di

cui ai un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 26 novembre 1931 - Anno X.

R. decreto-legge anzidetto;
.

Il prefeito: Fosem.
Ritenuto che il cognome « Uursich » è di origine italiana (7904)

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve rias.

sumere forma italiana;
l'dito il parere della Comniissione consultiva apposita- N. 2317 B.

mente nonnunta; IL PREFETTO

DELLI PitüYINOIA DELL'18TRIA

I)erreta:

Il cognome del sig. Bursich Antonio, tiglio del fu Michele

e della fu Enfemia Millovan nato a Sauvincenti, il 13 gen-
naio l¾i e abitante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli
effet ti di legge, nella forma italinna di « Borsi ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Mattias

Maria di 3lichele e di Maria Zabronich, nata a Sanvincenti,
il 30 agosto 1867, ed ai figli nati a Sanvincenti: Rosa, il
P gennaio 1900, Biagio, il 31 gennaio 1903 e Giovanni, il
4 settembre 1908, alla nuora Puch Maria fu Matteo e di

Rosaz Giovanni, moglie di Biagio Bursich, unta a Sauvin-

centi l'11 aprile 100-0, ed alla nipote Maria Unrsich di Biagio
e di l'ueb 31aria, nata a Ransineenti il 1) febbraio 1929.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

un. i e 5 delle istr.uzioni anzidette.

Pola, addì 24 novembre 1931 -
Anno X

I l prefetto : Fosem. '

(7963)

Veduti il R. decreto i aprile 1927, n. 104, che, estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposgepi con-
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio h?ß, n. 1.7,,pulla re-
stituzione in forma italiana dei cognomi delle fiuttiglie della
Venezia Tridentina .ed il decreto.Ministerigle 5 agoyto. 1926
che approva le istruzioni per la esecutione del R. decteta-
legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Bullessich n è di .o glue ita-

liana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto legge deve

riassumere forma italiana;
Udito il parere della Commissiolle constiltiva apposita-

mente norrinata;

Decreta :

Il cognome del sig. Enllessich 3Iichele, figlio del fu Mattea
e della fu Pamich Francesca nato a Sanvincenti il 25 set-

tembre 18GS e abitante a Stocchetti n. 30 (Sauvincenti), è

restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forlya italiana di
« Bulessi ».

.

Cou, la presente deterniinazione viene ridotto 11 cognome

nella forma italiana anzidetta niwke alla Inoglie Ottocchian
Oliva ,fu.Matteo e fu Maria Preden, nata a Santineenti il

US marzo 1887, ed al Jiglio Antonio, nato a sansineenti dai-
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l'or defunta Maria Bullessie il 9 giugno 1906, nonchè ai
figli, nati a Sanvincenti da Oliva Ottocchian: Giuseppe, il
28 novembre 1919; Anna, il 18 marzo 1922; Luigi, il 18
aprile 1930.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di at-
tuule residenza, sarà notificato all'interessato a termini
del n. 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di
cui ai nu, 4 e .5 delle istruzioni anzidette.

.Pola, addì 13 novembre 1931 - Anno X

Il prefetto
.

FOSCHI.
(7965)

N. 2326 B.
IL PItEFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 404, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con-
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla re-

stituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926

che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Bullessich » è di origine ita-

liana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve
riassumere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata ;
Decreta :

Il cognome del sig. Bullessich Michele, Eglio del fu Gio-

sanni e di Maria Persich, nato a Sanvincenti l'8 agosto 1903

e abitante a Stocchetti n. 24, è restituito, a tutti gli effetti
di legge, nella forma italiana di « Bulessi ».

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di at-

tuale residenza, sarà notificato all'interessato a termini

del n. 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di

cui ai un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 13 novembre 1931 - Anno X

11 prefetto: Foscal.
(7966)

N. 2502 B.
IL PREFETTO

DELLA PROVlNCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926

che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Bulessich » è di origine italiana

e che in forza dell'ait. 1 di detto decreto-legge deve riassu-

mere forma italiana ;

Udito il parere della Commissione consultiva apposita-
mente nominata;

De<reta :

Il cognome del sig. Bulessich Antonio, figlio del fu Pietro
e di Pasqua Vertossich, nato a Sanvincenti il 16 maggio
1871 e abitante a Stocchetti n. 12 (Sanvincenti), è resti-

tuito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di
« Bulessi ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Bulessich

Maria di Antonio e di Eufemia Cherzan, nata a Sanvincenti
il 11 luglio 1875 ed al figlio Giuseppe, nato a Sansineenti
il 17 marzo 1897.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 13 novembre 1931 a Anno X

Il prefeffo: FOSCHI.
(7967)

N. 2303 B.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926

<he approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Bulessich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-

mere forma italiana ;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;
Decreta:

Il cognome del sig. Bulessich Biagio, tiglio di Gregorio
e di Oliva Bulessich, nato a Sanvincenti il 28 gennaio
1899 e abitante a Stocchetti n. 14, (Sanvincenti), è resti-

tuito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di
« Bulessi ».
Con la presente determinazione viene ridotto 11 cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Mattias

Eufemia fu Pasquale e di Fosca Lenich, nata a Sanvin-

centi il 4 maggio 1896, ed ai figli nati a Sanvincenti: Albina-
Amalia, il 28 settembre 1924; Lidia-Maria, il 14 dicem-
bre 1926 e Dionigi-Giuseppe, il 23 marzo 1929.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 13 novembre 1931 - Anno X

Il prefetto: FOSt HI.
(7968)

N. 2313 B.

IL PItEFETTO

DELLA PllOVINCIA DELL'ISTIIIA

Veduti il 11. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che esteinle a

tutti i terrltori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1996

che approva le istruzioni per la esecuzione del II. decreto.

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « ßulessich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riaen-
mere forma italiana;
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Ellim il parere della Commissione consultiva apposita-
mente noiniunta;

Det reta :

Il cognome del sig. Bulessich Martino, tiglio del fu Alar-

tino e di 63Iaria AIazzan, nato a Sanvincenti il 5 gennaio
1NU-t e abitante a Mauvincenti, è restituito, a tutti gli ef-
fetti di legge, nella forma italiana di « Bulessi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Xivolit .

Fosea di Antonio e di Eufemia Percovi<h, nata a Sanvin-

centi il 28 febbraio 1896 ed al figlio Mario, nato a Ransin-

centi il 1° settembre 192L

11 presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le uorme di cui ai

un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

lola, athlì 1:1 novembre 1931 - Anno X

ll prefeito: FORCHI.

(7969)

N. 2518 U.

IL PREFETTO

DELLA PIIOVlNCIA DELL'ISTRIA

Veduti il II. decreto 7 aprile 1927, n. 491, che estende a

tuoi i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
inite nel H. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
1nzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926

che approva le istruzioni per la eseenzione del R. decreto-

legge anzidetto;
liitenuto che il cognome « Bulessich » A di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-

inere fornia italiana;
Ellito il parere della Commissione consultiva apposita

IllfDIP IIntillnüÍn ;

lierreta:

Il regname del sig. Bulessich Michele, figlio del fu Matteo

e della fu Fosca Paicovich, nato a Sanvincenti il 9 gennaio
192 e abitante a Sauvincenti, è restituito, a tutti gli effetti
di legge, nella forina italiana di « Bulessi ».

Con la presente determinazione viene ridotto 11 cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Mazzan Ca.

terina fu Matteo e fu Maria Missan, nata a Sanvincenti il

i novembre 1880.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato ai termini del n. 2

ed avrú ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

on. to 5 delle istruzioni av.zidette.

l'ohn addì 13 novembre 1931 - Anno IX

ll prefetto: FOSCH1.
(7970)

N. 2192 B-1.

IL PllEFETTO

DI LA PllOVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il II. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel II. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla resti-

tuzione in forina italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Trideutina ed 11 decreto Ministeriate 5 agosto 1926

che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto

legge anzidetto;
Ititenuto che il cognome « Bursich » è di órigine italiana

e che in forza dell'art. I di detto decreto-legge deve riassu-

mere forma italiana;
Edito 11 parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;
Decreta:

Il cognome del sig. Bursich 31ichele, figlio di Antonio e di

beabich Maria, nato a Dignano d'Istria il 20 settembre

1993 e abitante a Dignano d'Istria, è restituito, a tutti gli
effetti di legge, nella forma italiana di.« Borsi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Zvech Anna

tu Giuseppe e di Issich Maria, nata a Dignano d'Istria il
21 settembre 1801 ed ai figli, nati a Diguano d'Istria : Carlo,
il 2 aprile 1915; Maria, il 21 marzo 1931; Giuseppe, il 16
febbraio 1925.

Ii presente decreto a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato ni termini del n. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

un. I e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 10 novembre 1931 - Anno X

11 prefetto: FoscHI.
(7971)

N. 15G7.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
note nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926

che approva le istruzioni per la esecuzione del 14. decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Hussanich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-

mere forma italiana ;

Udito il parere della Commissione consultiva apposita-
mente nominata;

Decreta:

Il cognome del sig. Russanich Raffaele, figlio del fu Gia-

como e della fu Maria Hroncich, nato a Chiusi laissignano
(Lussinpiccolo) il 24 ottobre 1868 e abitante a Lussinpiccolo,
è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana
di « Hussani ».
Con la presente detettiinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche ai figli illeggittimL na-

ti a Chinsi Lessignano: Maria, il 9 febbraio 1893; France-

sco, il 9 giugno 1902; Elisabetta, il 2 luglio 1905.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato ai termini del n. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 10 novembre 1931 - Anno X

11 prefetto: Foscir.
(7972)
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N. 1087 U.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, u. 404, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni coute-
nute nel R. decreto legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto 31inisteriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Hudach » ò di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-

mere forma italiana;
Udito il parere della Conunissione consultiva apposita-

mente nominata;
Decreta:

Il cognome del sig. Uudach Antonio, tiglio di 3Iarino e

della fu Merolin Giovanna, nato a Borutto (Bogliano) il 17

gennaio 1884 e abitante a Borutto (Bogliuno), è restituito,
a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Buda ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Toucinich

Maria di Giovanni e di Francesca Piculich, nata a Borutto

il 13 settembre 1890 ed ai figli, nati a Borutto: Albino, il 7
dicembre 1914; Emilia, il 10 ottobre 1919, nonchè al fratello
Francesco, nato a Borutto il 27 marzo 1879.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato ai termini del n. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 10 novembre 1931 - Anno X

Il prefetto: FOSCHI.

(7973)

N. 22G1 11.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTIIIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 401, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte
note nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1920

che approva le istruzioni per la eseenzione del R. decreto

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Unbicich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-

mere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;
Decreta:

Il cognome del sig. Bubicich Giovanni, figlio del fu Gio

vanni e di Bereich Maria, imto a Montreo (Montona) il 20

ottobre 1883 e abitante a Montona, restituito, a tutti gli
effetti di legge, nella forina italiang di « Bubbini e
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Milocanich

Enfemin fu Stefano e fu Caterina Ruran, nata a Montreo

il 17 agosto 1888 ed ai figli, nati a Montreo: Giovanni; il 26
gennaio 1911; Natalia, il 3 ottobre 1012: Anna, il 10 aprile
1914: Giovanna, il 25 febbraio 1020; Antonio, il 16 settem-
bre 1021 : 31arin, il 24 nensto 1993; 3fatteo, il 12 giugno 10S(L

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notiliento all interessato ai termini del n. 3

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 5 novent bre 1931
.
Anno X

ll prefetto: FUSCHI.

(7974)

N. 2180 ILI.

IL PliEFETTO

DELLA PliOVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il H. decreto i aprile 1927, n. 401, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
note nel Lt. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 192G
che approva le istruzioni per la esecuzione del H. decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Butcovich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riasen-

mere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;

Decreta:

Il cognome del sig. Butcovich Biagio, figlio di Giorgio e

di Vertacich Caterina, nato a Dignano d'Istria il 30 gennaio
1891 e abitante a Dignano d'Istria, A restituito, a tutti gli
effetti di legge, nella forma italiana di « Uncconi ».
Con la presente determinazione vieue ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Butcovich

Maria fu Martino e di Madrnsan Oliva, nata a Dignano il
4 marzo 1897 ed ai figli, nati a Dignano d'Istria : Caterina,
il 1° marzo 1911; Enfemia, il 17 ottobre 1919; Natale, il 18
marzo 1922; Michele, il 10 marzo 1924; Antonio, il 18 gen-
naio 1926: 31aria, il 14 marzo 1928.

E presente decreto a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2

ed avrò ogni altra eseenzione secondo le norme di cui ai

un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 10 novembre 1931 Anno X

Il prefetto: FOSCHI.
(7975)

N. 2187 B.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 404, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
note nel II. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla re.sti-
inzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1920
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Enich » è di origine italiana

e clie in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-

mere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consnitiva apposita-

mente nominata :
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Decreta :

Il cognome del sig. Unich Michele, figlio del fu Michele
e della fu Perusco Eufemia, nato a Dignano d'Istria l'8 ago-
sto 1858 e abitante a Dignano, è restituito, a tutti gli effetti
di legge, uella forma italiana di « Bucci ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Radollovich
Giovanna fu Matteo e fu Silian Giovanna, nata a Dignano il
13 dicembre 1860 ed ai figli, nati a Dignano d'Istria: Valen-
tino, il 13 febbraio 1903; Anna, il 3 settembre 1905; alla
nuora Buich Anna di Giuseppe e di Rrancovich Caterina,
moglie di Valentino Buich, nata a Dignano d'Istria il 12
febbraio 1907, ai nipoti, figli di Valentino Buich e di Anna
Enich, nati a Dignano d'Istria: Angela, il 28 novembre1924;
Ginseppe, il 5 Inglio 1926, nonchè al nipote Giovanni Buich
fu Michele e fu Perusco Caterina, nato a Dignano d'Istria il
20 ottobre 1000.

Il presente decreto, a enra del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notiliento all'interessato a termini del n. 2
ed avrò ogni altra eseenzione secondo le norme di cui ei
Un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 10 novemlire 1981 - Anno X

Il prefetto: Foscul.
(7976)

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 3
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì S dicembre 1931 - Anno X

ll prefetto: FosenL
(7977)

N. 14TD 0.

IL PliBFETTO
DICLLA PllOYlNCIA DELL'IRTRIA

Veduti il H. decreto i aprile 1927, n. 404, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 102G, n. 17, sulla resti-
t uzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
elle approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-
legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Chert » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-
mere fornia italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva opposita-

mente nominata;
Decreta:

N. 2457 B.

IL PItEFETTO

DISLLA PliOVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il 11. decreto 7 aprile 1927, n. 404, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
unte nel li. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla resti-
tazioue in forma italiaua dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto
legge anzidetto;
Ititenuto che il cognome « Butcovich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-
mere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;

Decreta:

Il cognoine della signora Zubin Giovanna ved. Chert Gio-

vanni, figlia del in Giovanni e della fu Domenica Maier, nata
a Sovischine (Montona) il 23 maggio 1889 e abitante a Sovi-
schiue (Montona), è restituito, a tutti gli effetti di legge, acl-
la forma italiana di « Cherti ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana antidetta anche ai figli, nati a Sovischi-
ne: Giovanni, il 16 novembre 1908; Ginseppe, il 13 marzo
1910; Antonio, il 17 novenibre 1915: Matteo-Andrea, il 2 set-
tembre 1024; Piefro, l's febbraio 1927.

Il presente decreto, a enra del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notifiento all'interessata a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
on. 4 e 5 delle istenzioni anzidette.

Pola, addì 10; novembre 1931 - Anno X

Il prefetto: Fosem,
(7978)

11 cognome del sig. Butcovich Giuseppe, figlio del fu Gior-

gio e della fu Butcovich Enfemia, nato a Dignano d'Istria N. 908 P.

il 17 febbraio 1878 e abitante a I)ignano d'Istria, è resti IL l'HEFETTO
tuito, a tutti gli effetti di legge, nella forum italiana di « Bue 1)FLLA PROYlNL'IA DELL'ISTRIA
0001 )).

('on la presente determinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Orlich Ma.
ria fu Simone e fu Fosca .lursich, nata a Dignano d'Istria
il 5 maggio 1880 ed ai figli, nati a Dignano d'Istria: Anto
nio, il 10 giugno 1903: Maria, il 29 luglio 1909; Giuseppe,
11.5 gennaio 1921; Eufemia, l'8 luglio 1923; al fratello Na-

tale, nato a Dignano d'Istria il 27 gennaio 1887: alla cogna-
ta (taran Maria fu Giovanni e di Lucia Colich, moglie di
Natale Butcovich, nata a Dignano d'Istria il 15 marzo

1893 ed ai nipoti, figli di Natale Butcovich e di Baran Maria,
nati a Dignano d'Istria: Matteo, il 20 gennaio 1913; Gior,
gio, il 20 gennaio 1920; Eufemia, il 7 ottobre 1921.

Veduti 11 R. decreto 7 aprile 1927, n. 491, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
note nel R. decreto-legge 10 gennaio 192ti, n. 17, sulla resti-
ruzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-

legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Persich » è di origine italiana

e che in forza nell'art. 1 di detto decreto-legge deve rinssu-
mere forma italiana:
Udito il parere della Commissione consultiva appasita-

mente nominata ;
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Decreta:

Il cognome del sig. Persich Michele, figlio di Gregorio e

<!i Maria Carich, nato a Sanvincenti il 4 ottobre 1881 e abi-
tante a Sanvincenti, è restituito, a tutti gli elletti di legge,
nella forma italiana di « Persi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Trost Fo-
Bea fu Giovanni e fu Lucia Follo, nata a Sauvincynti il 20
febbraio 1891 ed ai figli, nati a Sanvincenti: Eufemia, il 3
settembre 1910; Genoveffa, il 29 dicembre 1917; Carlo, il
14 gennaio 1910.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenzá, sarà notiticato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
mu. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

I'ola, addì 2 dicembre 1931 - Anno X

11 prefetto: Foscul.
(7979)

N. 900 P.

IL PIIEFETTO
DELLA Pit0VINCIA DELL'ISTIIIX

Veduti il 11. decreto 7 aprile 1927, n. 491, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel II. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del II. decreto-
legge anzidetto;
Ititenuto che il cognome « Persich » è di origine italiana

e che in forza, dell'art. I di detto decreto-legge deve ri tasu-
mere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;
Decreta:

E. 238 P.
IL PIIEFETTO

DELLA PIt0TINCIA 1]ELL'ISTRIA

Veduti il 11. decreto 7 aprile 1927, n. 491, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel II. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma itahana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Alinisteriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del 11. decreto-
legge anzidetto;
liitenuto che il cognome « Petretich » è di origine italiana

e clie in forza dell'árt. 1 di detto decreto-legge deve riassu-
mere forma italiana;
Edito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;
Decreta :

Il cognome del sig. Petretich Antonio-Domenico, figlio del
fu Giovanni e della fu Zacchigna 31aria, nato a Carsette
(Buie) il 30 maggio 1870 e abitante a Buie, è restituito, a tut-
ti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Petretti ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Fernetich
Lucia fu Antonio e fu Alaria Giuressich, nata a Verteneglio
il 20 agosto 1876, ed ai figli, nati a Carsette: Ettore, il 10
aprile 1901; Maria, il 29 maggio 1915; alla nuora Fabris
31aria-Anna, unta a lluroli (Umago) il 22 dicembre 1900,
ed ai nipoti, figli di Petretich Ettore e di Fabris Maria-An-
na, nati a Carsette: Amelia, il 14 gennaio 1922; Argia, il
31 maggio 1923; Giovanni, il 25 giugno 1926.
Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarù notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 21 novembre 1931 - Anno X

Il prefetto: Fosem.
(7981)

Il cognonie del sig. Persich Gregorio, figlio del fu Alarco
e della fu 31aria Petrovich, nato a Sanvincenti il 6 febbraio
1847 e abitante a Villa Granzetti di Sauvincenti, è restituito,
a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Persi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Carich Ala
ria fu Giovanni e fu Alaria 31azzan, nata a Sauvincenti il
19 novembre 1849 ed ai tigli, nati a Sanvincenti: Fosca, il
9 dicembre 1885; Giovanni, il 13 gennaio 1872; Antonio, il
6 settembre 1888, nonchè alla nuova Tomissich Fosca di Au-
tonio, moglie di Giovanni, nata a Gimino il 7 aprile 1890; al
nipote Persich 31atteo di Giovanni e della fu Alaria Aladrus
san, nato a Sauvineenti il 17 settembre 1917, alla nipote
Persich Maria di Giovanni e di Fosca Tomissich, unta a

Banvincenti il 23 agosto 1927; alla nuora Zudich Agata, mo
glie di Antonio, nata. a Barcana il 31 gennaio 1903 ed alla
nipote Angelina, figlia di Antonio e di Zudich Agata, nata a

Banvincenti l'11 febbraio 103L

PRESENTAZIONE DI DECRETI=LEGGE
AL PARLAMENTO

MINISTERO DELLE FINANZE

Agli effetti dell art. 3 della legge 31 gennaio 1926, n. 100, si
notillea che S. E. 11 Ministro per le finanze, in data 9 novembre
1934-XIll, ha trasmesso alla Presidenza della Camera dei deputati
il disegno di legge per la conversione in legge del R. decreto-legge
5 luglio 1934, n. 1171, concernente modificazioni di alcune nornie
sull'ordinamento ed il funzionamento della Cassa autonoma di am-
mortamento del Debito pubblico interno,

(10136)

MINISTERO DELLE COMUNICAZIONI
Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sara notiticato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, 22 dicembre 1931 - Anno X

p. Il prefetto: SERRA.
(7980)

Agli effetti dell'art. 3 della legge 31 gennaio 1926, n. 100, si
notifica che in data 12 novembre 1934-XIII, S. E. 11 Ministro per le
comunicazioni ha rimesso alla Ecc.ma Presidenza della Camera
dei deputati il disegno di legge per la conversione in legge del
R. decreto-legge 11 ottobre 1934, n. 1716, riguardante i provvedi-
menti a favore degli agenti delle Ferrovie dello Stato iscritti at
Fasci di combattimento anteriormente al 28 ottobre 1922, nonchè
degli agenti stessi mutilati e feriti per la causa fascista.

(10137)
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DISPOSIZIONI E COMUNICATI
MINISTERO DELLE FINANZE
1]IDEZiuNE GENERALE DEL I ESuno Div l PulflAFUGL10

N. 238.
Media dei cambi e delle rendite
ce) 13 novembre 1934 - Anno XIII

Stati Unitt Ainerica tuolturo; .
. . ,

11.755

Inghilterra (Sterlina) . . . . . . . . . . • • • 58.78

Erancia (Franco) . . . . . . . . . • • • • . 77.25

Svizzera (Franco) . . . . . . , , . . . . . . 381.30

Albania (Franco) . . . . . . . . . . . . • • •
--

Argentma (Peso oro) . . . . . . . . . . . . . --

Id. iPeso carta) . . . . . . . . . . . . 3.05

Austria ¡Snilling) . . . . , , . . . . • • • • --

Belgio (Belga) . . . . . . . . . . • • • • • 2.741

Brasile (Milreis) , , . . . . • • se -

Bulgaria(Leva) ...........•••- --·

Canadá (Dollaro) . . . . . . . . . . . . •
· 12.04

Cecoslovacchia (Corona) . . , . . . . . . . . 49.10

Cile (Peso) . . . • • • • • • ·
-

Danimarca (Corona) . . . . , , . . 2.64

Egitto (Lira egiziana) . . . . . . . . . . . . .
-

Gerinania (Reichsmark) . . . . . . , . . . . , 4.6004

Grecia (Dracma) . . . . . . . . . • · • •

Jugoslavia <Dinaro) . . . . . . . . . . . • •

Norvegia (Corona) . . . . . , . . . . . . • , 2.98

Olanda ¡Fiorino) . . . . . . . . . . • , . .
7.952

Polonia (Zloty) . . . . . • • • • • • • , , .
222 --

Rumenin(Leu) ............... -

Spagna (I eseta) . . . . . . . . . . . . . . .

160.37

Svezia (Corona) . . , , . , , , , , , , , , .
3.045

Turchia (Lira turca) . . . . . . »

Engheria (Pengo) . . . . • • . . .

-

O R. S S, (Cervonetz) . . . . .
--

Uruguay (Peso) . . . . . .

Rendita 3.50 % ,1908) . . 88.45

10 8..50 % (1902) .
. . . . . . . . , , , . 87.075

Irl 3ylordo .........,,. 66.80

Prestito Converstone 3,50 %. .
. . . . . . . . .

88.95

Buont novennall 5 Scadenza 19'¾ . . . . . .
100 -

Irl id. 5 g Id 1940 , , . , , .
104.675

la Id. 5 % Id 1941 , , , , .
104.95

to id. 4 % id 1943 . , , . . 101.40

Obblienzmm Venezie 3.50 %
.

94.85

MINISTERO DELLE FINANZE
DIREZIONE GENEREF DEl EBITO PUBBLICO

Avviso òi rettifica.

A png. 4780 della Gazzella Ufficiale n. 246 del 19 ottobre 1934-XIl
ed a pag. 4968 della Gazzella Ufficiale n. 257 del 2 novembre 1934-XIII,
alla Da intestazione dell'elenco n. 13 per rettific11e, n. 1896, il nome
della nuidre dell'intestatario Pesce Marco, va rettifleato da Spalto

Ai termini degli articoli 4 del R. decreto 19 febbraio 1922, n. 366,
e 485 del regolamento per la contabilità generale dello Stato, si fa
noto che trascorso un mese dalla data della pubblicazione -del pre-
sente avviso senza che siano state notificate opposizioni verrà sen-
7 altro provveduto, a suo tempo, al pagamento di detta semestralità.

Roma, addi 31 ottobre 1934 - Anno XIII

Il direttore generale: CIAnoccA.

(10127)

Dillida per smarrimento di ricevuta d'interessi
su rendita consohdato 5 per cento.

(Unica puboticazione) Avviso n. 53.

E stato denunciato lo smarrimento del tagliando di ricevuta
per la rata semestrale 1° luglio 1934 relativa alle rendite del con-
solidato 5 per cento: n. 508275 di annue L 470, n. 508276 di annue
L. 470, n. 508277 di.annue L. 470, n. 508278 di annue L. 1430, inte-
state rispettivamente . a Dotti Carlo, Leonello, Rolando fu Romeo,
niinori sotto la patria potestà della madre Stefanetti Cecilia di Er-
nesto, vedova Dotti, domiciliata a Cernobbio (Como) tutte vincolate
di usufrutto vitalizio a favore di quest'ultima.

Ai termini degli articoli 4 dei R. decreto 19 febbraio 1922, n. 366,
e 485 del regolamento per l'amministrazione dél patrimonio e per la
contabilità generale dello Stato, si fa noto che trascorso un mese

dalla data della pubblicazione riel presente avviso nella Gazzetta
Ufficiale senza che sieno state notificate opposizioni a questa Dire-
zione generale verrà provveduto al pagamento di detta semestralità
a chi di ragione.

Roma, addi 31 ottobre 1934 - Anno XIII

li direttore generale: CIARROCCA.

(10128)

Dillida per smarrimento di ricevuta d'interessi
su rendita consolidato 5 per cento.

(Unica pubblicazione) Avviso n. 54.

E stato denunciato lo sinarrimento del tagliando di ricevuta
per la rata semestrale lo luglio 1934 di L. 395 relativa alla rendita
consolidato 5 per cento n. 179332 di annue I

.
790 a favore di Kainz

Maria fu I eopoldo, moglie di Muggiasca Celestino, vmcolata per
dote.

Ai termini degli articoli 4 del R. decreto 19 febbraio 1922, n. 366,
e 485 del regolamento per l'amm'nistrazione del patrimonio e per la
contabilità generale dello Stato, si fa noto che trascorso un mese
dalla data della pubblicazione del presente avviso nella Gazzetta
ff/lciale senza che sieno state notifloate opposizioni a questa Dire-
zione generale verrå provveduto al pagamento di detta semestralità
a chi di ragione.

Roma, addi 31 ottobre 1934 - Anno XIII

ll direttore geneTale: CIARRocCA.

(10129)

CON CO RSI
MINISTERO

DELL'EDUCAZIONENAZIONALE

MINISTERO DELLE FINANZE
DIREZIONE GENERALE DEL DEBITO PUBRuco. Graduatoria del concorso a 60 posti di aluono d'ordine

nel ruolo del personale dei Regi provveditorati agli studi.
Dillida per smarrimento di ricevuta d'interessi

su rendita consolidato 5 per cento.
IL MINISTRO PER L'EDUCAZIONE NAZIONALE

(Unica pubblicazione) Avviso n. 59.
Veduto il R. decreto 30 dicembre lW3, n. ß¾0;

E stato denunziato lo smarrimento del tagliando di ricevuta Veduto il decreto Ministeriale in data 1° gennaio 1934-XIf, con

n. 28, di scadenza al 10 luglio 1936, appartenente al certificato di il quale fu indetto un concorso per esami a 60 posti di alunno

rendita consolidato 5 per cento n. 489739 di L. 320, intestato alla d'ordine in prova nel ruolo del personale del Regi provveuitorati
Croce 110ssa Italiana in Roma. agli studi
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Veduta la graduatoria di merito formata dalla Commisslone giu-
dicatrice nominata con decreto Ministeriale 15 marzo 1934-XII;

Veduti gIl atti della predetta Commissione e riconosciuta la (
Media

.
Voto

Somma

regolarità del procedimento degli esami;
COGNO31E E NOME delle prove ella prova

del votiscritte orale

Decreta: |

Art. 1.

E approvata la seguente grarluatoria della Commissione giudi-
ratrice in seguito ai risultati del concorso a 60 posti di alunno
d ordina in prova nel ruolo del personale dei Regi provveditorati
agli studi bandito con decreto Mmisteriale del 16 gennaio 1934-XII:

Media Voto Somma
COGNO31E E NO31E delle prove della prova

scritto orale (.ei voti

1 Cesaroni Telesforo
. . . · • 8, 46 10 18, 46

2 Ricchiardi Alda, orfana di

guerra .
. . . . . . - · · 8, 50 9, 75 18, 25

3 Guerra Alar10 . . . . . - 8, 20 10 18, 20
4 Culeasi Ignazia . . . . . . 8, 66 9, 50 18, 16
S Neri Domenico . · . . • • • 8,83 9,25 18,08
6 A1olinari Anita . . · • • s • 8, 50 9, 50 18
7 Alete Vincenzo

- · · · · • • 8, 41 9, 50 17, 91
8 Henda Domenico . . . . . . 8, 36 9, 50 17, 86
g Buonocore Maria . . . · • • 8, 33 9, 50 17, 83
1QFerrante Vittoria. . · · · · 8,26 9,50 17,76
11 Mannucci Lilia . . . . . . . 7, 70 9, 75 17, 45
12 Dimmo Leonardo

.
. . . . . 7, 66 9, 75 17, 41

13 Petroni Oriola
.

. . . . . . 7, 87 9, 50 17, 37
14 Oreluolo Pasquale . . . . . . 8, 36 9 17, 36
15 Umbrinozzi ¥ranz . . . . . . 8, 03 0, 25 17, 28
16 Lambertini Giorgina . . . . 7, 7ß 9, 50 17, 26
17 Filingeri GiusepPo - · · • • 7, 68 9, 50 17, 18
18 Melendez Attios

. . . . . - 7, 66 0, 50 17, 16
19 Perani Fernanda

.
. . - · · 8,03 9 17,03

29 Capaldo Luigi . . . . . • • 8, 02 9 17, 02
21NutiElio ......... 8 9 17
22 Mazzotta Gaetano

.
. . . . . 7, 90 9 16, 90

23 Iticciareli Manfredo . . . • · 7, 88 9 16, 88
24 Pereoco Arrigo . . . . . -

. 8, 36 8, 50 16, 86
2.1 Alessandro Angelo, utliciale di

complemento . -
-
- - ·

· 8, 85 8 10, 83
26 Auditore Amedeo

. . . . . . 8, 35 8, 50 16, 85
27 Urbani Federica

. . . . . . 8, 34 8, 50 16, 81
$8 Pacini Leda

.
.
.

- · · · s · 7, 83 9 16, 83
20 Perrini Maria . - . . . . · 7, 58 9, 25 16, 81
30 Caroselli Rattaella

. . . . · 7, 03 9, 75 1ß, 78
31 D'Aquino Alario . . . . . . . 7, 70 9 16, 70
32 Bonvini Spartaco . . . . . . 7, 93 8, 75 16, 68
33 Santantonio Raffaella

. . . . 8, 33 8, 25 16, 58
31 Marconcint Graziella

. . . . . 8, 06 8, 50 16, 56
35 Campana Vincenzo

.
. . . - 7, 52 9 16, 52

36 Taragna Stefano, ulticiale di

complemento . . . . . . - 8, 50 8 16, 50
37 Letizia Maria

.
.

. . . . . . 8, 50 8 16, 50
38 Pascariello Luigi . . . , . 7, 70 8, 75 16, 45
39 Gnerghi Ornella . . . . . . 7, 16 9, 25 16, 41
40 Lainaro Vincenzo

. . . . .
. 7, 86 9, õ0 16, 36

41 Nardi Elena, orfano di guerra. 8, 34 8 16, 34
42 Nicoli Fernando

. .
. . . . . 7, 34 9 16, 34

43 Natoli Francesco
. . . . . . 8, 33 8 16, 33

44 Petrelli Eufemia
. . . . . - 7, 80 8, 50 16, 30

45 D'Ambrosi Mario
. , , . . . 7, 73 8, 50 16, 23

46Zampano Biagio . . . . . - 7,70 8,50 16,20
47 Ozzella Euclide

.
. . . . . - 7, 68 8, 50 16, 18

48 Sorrentino Amelia
. . . . . . 8, 16 8 16, 16

40 Capone Innocenzo . . . . . . 7, 40 8, 75 16, 15
50 Nardi Giovanni . . . .

.
. . 8, 10 8 16, 10

51 Coppari Giovanni, iscritto al
P.N.F. prima del 28 ottobre
1922........... 7,83 8,25 16,08

52 Covantini Tommaso
. . . . . 7,33 8,75 16,08

53 Flpaldini Un1Li • • • • . . . 8,05 à 16,05

54 Calocci Mario, iscritto al P.N.F.
prima del 28 ottobre 1922 . . 7, 50

55 Reo vincenzo . . . . . . . .
8

56 Pellegrini Domenico . . . . .
7-95

57 Mastroianni Olga . . . . . . 7, 16
58 Fremura Maria Maddalena . . 7, 63
59 Palange Armando

. . .. . , 7, 36
60 Contillo Vincenzo

. . . . .
. 7, 85

61 Barzan Antonio
.
. . . . .

.
7, 84

62 Bauzulli Giovanni . . . . . . 7, 82
63 Storti Bino . . . . . . . . . 7, 80
64 Velardi Attilio

. . . . . . . 7, 53
6ã Higgio Silvio .

. . . . . . . 7, 73
66 Betti Luigi

. . . . . . . . . 7, 70
67 Delicato Ernesto

. . . . .
. 7, 66

68 Vairo Eleonora
. . . . . . . 8, 33

69 Toxiri Qumtino, 1scritto al

P.N.F. prnua del 28 ottoþre
1922........... 8,03

70 Aglietti Nella, orfana di guerra 7, 52
71 Antonicelli Angelo . .

. . . 8, 02
72 Caizzi Antonio . . . . . . . 7, 50
73 Pesce Hemo .

. . . . . . . 7, 48
74 Lanza Francesco

. . . . . . 7, 96
75 Claut Zita Renata, orfana di

guerra . . . . . . . . . . 7,90
76 Mignani Guido . . . . . . . 7, 90
77 Pastore Mariangela . . . . . 7, 83
78 Inglieri Giuseppe .

. . . . . 7, 66
79 Laudi Giulio

. . . . . . . . 7, 90
80 Gremignai Tommaso

. . . . 8, 13
81 Mastroianni Giovanna

. . . . 7, 36
82 Critini Gina . . . .

.
. . . 7, 60

83 Cazzani Giovanni
. . . . . . 7, 08

84 Dapas Caterina . . . . . . . 7, 06
85 Di Martmo Alberto

. . . . . 7, 73
86 Scalise Salvatore

. . . . . . 7, 96
87 Lauero Gloconda

. . . . . . 7, 69
88 Montolivo Paolo

. . . . . . 7, 66
89 Marasco Vincenzo

. . . :: . . 7,90
90 Puglielli Ugo . .

.
. . . 7,88

91 Trombetti Giuseppe . .
. . . 7, 83

92 Venturelli Michele
. . . . . . 8, 23

93 Borgarelli Ferdinando, iscritto
al P.N.F. prinia del 28 ottobre
1922........... 8,70

94 Di Paola Michele
. . .

. . .
! 7, 70

9 Petronio Domenico.
. . .

.: 7,36
96 Marini Fernanda

. . . . . . i 7, 35
97 Scalcino Dora

. . . . . . 7, 83
98 Bassi Tomniaso

. . .
. . . . 7, 56

99 Ceneetti Giuseppe . . . . , 7, 76
100 Alamaro Olga . .

. . . . . 8, 23
101 Costantini Dino

. . . . . . . 7, 66
102 Ilardo Giuseppe . . . . . . . 8, 93
103 Del Primo Manlio

. . . . . . 8
104Scarelli Lino .

. . ... . . . 7,90
105 Moncelsi Alviero .

-

. . . . 7, 88
106 Pagni Rodolfo

. . . . . . . 7, 36
107 Sciuto Elena

. . . . . . . . 7, 33
108 Rostaing Alessandro . . . .

. 7, 80
109 La Alorgia Maria

. . .
. . . 7, 66

Ilo Grisafi Agostino
. . . . . . . 7, 58

Ill Arcangeli Vittorio, iscritto al

P.N.F. prima del 28 ottobre
1922 ... ........ 7,50

112 Valentino Francesco
.

. . . . 7, 50
113 Hamo Remo

. . . . . . . . 7, 43
114 Piccinni Vittorio

. . . . . . 7, 40
115 Costanzo Raffaele, iscritto al

P.N.F. prima del 28 ottobre
1922........... 7,33

116 Esposito Stanislao . . . . . . 7, 33
117 Sergio Fausto

. . . . . . . 7, 30

8, 50 16
8 16
8 15, 95
8,75 15,91
8, 25 15, 88
8, 50 15, 86
8 15, 85
8 15, 84
8 15, 82
8 1õ, 80
8, 25 15, 78
8 15, 73
8 15, 70
8 15, 66
7, 25 15, 58

7, 50 15, 53
8 15, 52
7, 50 15, 52
8 15, õ0
8 1õ, 48
7, 50 15, 46

7, 50 15, 40
7, 50 15, 40
7, 50 15, 33
7, õ0 15, 10
7, 25 15, 15
7 15, 13
7, 75 15, 11
7, 50 15, 10
8 15, 08 '
8 15, 06
7, 25 14, 98
7 14, 96
7, 25 14, 91
7, 25 14, 91
7 14, 90
7 14, 88
7 14, 83
6, 50 14, 73

6 l 4, 70
7 14, 70
7 14, 30
7 14, 35
6, 50 14, 33
6, 7õ 14, 31
6, 50 14, 26
6 14, 23
6, 50 14, 10
6 14, 03
6 14
6 13, 90
6 13, 88
6, 50 13, 86
6, 50 13, 83
6 13, 80
6 l3, 60
6 13, 58

6 13, 50
0 13, 50
6 13, 43
6 13, 40

6 13, 33
6 13, 33
6 13, 30

I
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Art. 2· MINISTERO DELLE FINANZE
I seguenti candi<hth sono dicliiarati vincitori del concorso sud-

detto nell orditie appresso indicato:

1. Cesaroill Telesforo. 36. Taragna Stefano.
.'. Hierlilartli Allia. 37. Letizia Maria.
3. Guerra Alarlo. 38. Paseariello Luigt.
4. Unleasi igliazia. 39. Unerghi Ornella.
5. Neri Dantenico. 40. Lamaro Vincenzo.
6. Mulitturi Anita. 41. Nardi Elena.
7. Mele Vincenzo. 42. Nicoli Fernando.
8. 10 nila 0001011100. 43. Natoli Francesco.
!!. Bilottocure l\larla. 44. D'Ambrosi Mario.
10. Ferrante Vittoria. 45. Zampano Biagio.
11. Maillineel Lilla. 46. Ozzella Euclide.
12. Ullnino Leonardo. 47. Capone In110cenzo.
13. Petroni Oriola. 48. Nardi Giovanni.
34. Orciuolo Pasquale. 49. Coppari Giovanm.
15. UliibrinozZl Franz. 50. Costantini Tonunaso.
16. Lambertilli Giorgnia. 51. Fjpaldini Luigi.
17. Filingeri Giuseppe. 52. Calocci Mario.
18. l\lelendez Atilos. 53. Reo Vincenzo.
19. Perani Fernanda. 54. Pellegrini Domenico.
20. Capaldo Luigi. 55. Toxiri Quintino, iscritto al
21. Nuti Elio. P.N.F. prima del 28 otto-
22. Mazzotta Gaetano. bre 1922.
23. Ricciarelli Manfredo. 56. Aglietti Nella, orfana di

24. Pereoco Arrigo. guerra.
25. Alessandro Angelo. 57. Claut Zita itenata, orfana
26. Auditore Amedeo. di guerra.
27. Urbani Federlea. 58. Borgarelli Ferdinando, in-
28. Pacini Leda. scritto al P.N.F. prima del
29. Perrini Maria. 28 ottobre 1922.
30. Caroselli Haffaella. 59. Arcangeli Vittorio. Iseritto

31. D'Aquino Mario, al P.N.F. prima del 28 ot-
32. Bonvini Spartaco. tobre 1922.
33. Santantonio Raffaella. 60. Costanzo llaffaele, mscritto
31. Alarconcini Grazwlla. al P.N.F. prima del 28 ot-

35. Carnpana Vincenza. tobre .1922.

Art. 3.

I seguenti candhhtti sono dichiarati idonei nel concorso sud-
detto nell'ordine appresso indicato:

1. Petrelli Enfemia. 30. Lanero Gioconda.
2. Sorrentino Amelia. 31. Montolivo Paolo.
3. Mastroianni Olga. 32. Marasco Vincenzo.
4. Fremura Maria Maddalena. 33. Puglielli Ugo.
5. I alange Armando. 34. Trombetti Giuseppe.
6. Contillo Vincenzo. 35. Venturelli Alictiele.
7. Barzan Antomo. 30. Di Paola Michele.
8. Hauzulli Giovanni. 37. Petronio Domenico.
9. Storti Bino. 38. Marini Fernanda.
10. Velardi Attilio. 39. Scalcino Dora.
11. Ingglo Silvio. 40. Bassi Tommaso.
12. Betti Luigi. 41. Ceneetti Giuseppe.
13. Delicato Ernesto. 42. Alamaro Olga.
M. Vairo Eleonora. 43. Costantini Dino.
15. Antonicelli Angelo. 44. llardo Giuseppe.
16. Caizzi Antonio. 45. Del Primo Manlio.
17. Pesce Hemo. 46. Scarelli Lino.
lH. I,anza Francesco. 47. Moncelsi Alviero.
39. Mignani Guido. 48. Pagni flodolfo.
20. Pastore Mariangela. 49. Sciuto Elena.
21. Inglieri Gmseppe. 50. Rostaing Alessandro.
29. I,an<Il Giulio. 51. La Morgia Maria.
23. Gremignal Torunnso. 52. Grisatt Agostino.
24. Mastroianni Giovanna. 53. Valentino Francesco.
2.3. Cristini Gina. 54. Hamo Hemo.

26. Cazzani Giovanni. 53. Piccinni Vittorio.

27. I)apas Caterina. 56. Esposito Stanislao.

28. Di Martmo Alberto. 57. Sergio Fausto.

29. Scalise Salvatore.

Il presente decreto sarà inviato alla Corte dei conti per la regi-
strazione.

Roma, addi 29 ottobre 1034 - Anno XIII

11 Ministro: ERCOLE.

(10143)

(iraduatoria del concorso a 30 posti di volontario
negli Uflici provinciali del Tesoro.

IL MINISTRO PER LE FINANZE

Visto il R. decreto 30 dicembre 1923, n. 2960, sullo stato giuridico
degli impiegati civili dello Stato;

Visto il R. decreto 23 marzo 1933, n. 185, col quale e stato appro-
vato il regolamento per 11 personale dell'Amministrazione finan-

21aria;
Visto 11 H decreto-legge 5 luglio 1934, n. 1176, sulla graduatoria

dei titoli di preferenza per l'ammissione ai pubblici impieghi;
Visto il decreto Ministeriale 1• gennaio 1934, col quale fu in-

detto un concorso per esami a 30 posti di volontario negli Ufflet
provinciali del Tesoro (gruppo B);

Vista la graduatoria di merito, formata dalla Commissione em-

minatrice;
Visti gli atti della predetta Commissione e riconoscinta la reùo-

Jarità del procedimento degli esanli;

Decreta:

Art. 1.

E approvata la seguente gradilatoria, formata dalla Cominis-

Bione esaminatrice in seguito al risultato del concorso per esano
a 30 posti di volontario negli Uffici provinciali del Tesoro, indetto
con decreto Ministeriale 16 gennaio 19

COGNO3IE E NO31E do t Totale
no nelle provo y

scritto
ora e

i Civillini Vittorio . , , . . .
8, 166 9 17, 16tí

2 Borriello Antonio
. . . . . 7, 916 9 16, 916

3 Pagano Glovanni, iscritto al 7, 416 9 16, 416
P.N.F. 1 gennaio 1922.

4 Centore Pasquale .
.
. . .

,
7,833 8, 500 10, 333

5 Scotto di Rinaldi Giuseppe, or. 8 8,2õ0 16,250
fano di guerra.

ti Pirisinu Homolo . .
. . .

8 8 lß

7 Scalfaro Giovanni, servizio mi- 8,083 7,750 15,833
litare 1915-1918.

8 Fazio Mario
. .

. . .
. .

7, 750 8 15, 75û
9 Arquint Francesco, orfano di 7,106 8,500 lö,tMtl

guerra.
10 Catalano Benigno .

. . . . . 7, 666 8 15, 6ß6
11 Pindaro Giuseppe . . . . . 7,333 8,250 15,583
12 Giannitrapani Angelo . . . . 7, 750 7, 750 15,500
13 Betti Guido

. . . . . . 7, 666 7, 750 15, 416
14 Macrint Massimo

.
. . . . . 8, 333 7 15,333

15 Bellini Aldo Renato
. . . . . 7, 800 7, 500 15, 300

16 Bonomo Giovanni
. . . . . 7, 250 8 15, 250

17 Fabi Carlo
. . . . . . 7,216 8 15,216

18 Pollera Giorgio .
. . . . . 7,500 7,700 15,200

19 Saura Carlo Francesco
. . . . 7, 166 8 15, 10 1

20 Sciacca Vinicio
. . . . . . 7, 633 7, 500 15, 133

21 Bottiroli Luigi . . . . 7, 333 7, 750 15, 083
22 Grandi Mario

. .
. . . . . 7,566 7,500 15,00ti

23 Margherita Amilcare . . . . 7,033 8 15,033
24 Ferrante Antonio

.
. . . . .

7 8 15

25 Strano Stefano
. .

. . . . . 7, 483 7, 500 14, 983
26 Degli Uberti Uberto . . . . . 8, 216 6,750 14, 966
27 Keller Gaetano . . . . . . . 7, 4l6 7, 500 14, 9Hi
28 Marchiani Mario . . . . . .

7,583 7,250 . 14,833
29 Fanti Fulvio

.
. . . .

. . . 7, 80Û 7 14,
30 Ventriglia Francesco Paolo

. . 7 7, 750 14, 750

31 Turt Carlo . . . . . . 7, 733 7 14, 733

32 Tanzi Carlo
.

. . . . . . . 7,216 7,500 14, 716
33 Valentini Ottorino . , . . . 7 7, 700 14,700
34 Mattinò Ambrogio . . . . . 7, 683 7 14, 683
35 La Rocca Dante

.
. s . . . 7, 666 7 14, 666

36 Pizzi Arnaldo
. . . . . . . 7, 133 7, 500 14, 633

37 Zaffarano Michele . . . . . 7, 333 7, 250 14, 583
38 Capaldo Alfredo . . . . . . 7, 266 7, 250 14, 516

39 T4icciardi Raffaele , , . . . 7 7, 500 14, 500

40 Ciccognani Luigi . . . , , . 7, 481 7 14, 481

41 Oldoini Giuseppe . . . . . . 7, 466 7 14, 466

42 Zaccaria Giuseppe , , , . . 7, 450 7 14, 150
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OGNONIE li: NOME
nel p a

otale COGNOME E NO1IE
d

n r Ya
Totale

nelle p Ve orale i.9 nelle p ye orale

43 grretti Virgilio, orfano di 7, 083 7, 250 14, 333
guerra.

44 Valenté Gaetano
, .

. . , . 7, 333 7 14, 333
45 Savastanonernardino

, . . .
7 7,250 14,250

46 Bleci Domemco
. . , , . . 7, 166 7 14, 166

47 Barile Beniamino
. . . , , . 8, 083 6 14, 083

48 De Simone Umberto
. .

.
. . 7, 066 7 14, 066

49 Di Paolo Ersilio, iscritto al 7 7 14
P.N.F. dal 16 settembre 1922,
ammogliato.

50 Crispo Mario
. . , , , . .

1 7 14

51 Gargini Ugo .
. , , , , , . 7 6, 950 13, 950

52 Impellizzeri Orazio . . . . . 7, 416 6, 500 13, 916
53 Tedesco Salvatore di Calogero . 7, 500 6, 400 13, 900
54 Delli Noci Antonio . . . . . 7, 160 6, 700 13, 866
5õ Evoli Giacomo

.
. . .

. . . 7, 666 6, 100 13, 766
56 Mascolo Giuseppe . , , . . . 7, 166 6, 500 13, 666
57 Meo Vito . . . , , , . . . 7, 633 6 13, 633
58 Morena Secondo , , . . . . 7, 083 6, 500 13, 583
59 Solarino Alfredo . . . . . . 7, 066 6, 500 13, 566
00 Milella Dorieriico . . . . .

.
7, 416 6 13, 416

61 De Melio Achille . . . . . . 7, 333 6 13, 333
62 Lioce Gastone , . . . . . 7, 300 6 13, 330
63 Buggieri Guido . . . . . . 7, 283 6 13, 283
64 Boianelli Raffaele . . . . . 7, 250 6 13, 250
65 Panno Michele . . . . . . 7, 233 6 13, 233
66 Musella Carmine . . . .

-

. 7, 166 6 13, 166
67 Cavazzoni Evandro . . . . - 7 6, 100 13, 100
68 Caruso Sebastiano, orfano di 7, 083 6 13, 083

guerra.
69 Santoro Placido

. . . . . . 7 6,050 13,050
70 Trippetta I asquale . . . . . 7 6 13

Art. 2.

I seguenti candidati sono dichiarati vincitori del concorso sud-
detto nell'ordine appresso indicato:

2 Î dei p i ti
- Punto

COGNOME E NOME nellee en 11 p a
Totale

Vo scritte orale

i

l Civillini Vittorio , , , , , . 8, 166 9 17, 166
2 Borriello Antonio

. . . . . . 7, 916 9 16, 916
3 Pagano Giovanni, iscritto al 7, 416 9 16, 416

P.N.F. dal 1° gennaio 1922.
4 Centore Pasauale

. . . .
.

7, 833 8, 500 16, 333
5 Scotto di Rinaldi Giuseppe, or. 8 8, 250 16, 250

fano di guerra.
6 Pirisinu Romolo

. . . . .

8 8 16

7 Sealfaro Giovanni, servizio mi- 8,083 7,750 15,833
fitare 1915-18

S Fazio Mario
. .

.
. .

.
. . 7, 750 8 15, 750

9 Arqu int Francesco, orfallo di 7, 166 8, 500 15, 666
. guerra

10 Catainno Benigno
.

. . . . 7, 666 8 15, 666
11 Pindaro Giuseppe . .

. . . . 7, 333 8, 250 15, 583
12 Giannitrapani Angelo . . . . 7, 750 7, 750 15, 500
13 Betti Guido

. . . . . . . . 7, 666 7, 750 15, 416
14 Macrini Massimo

.
. . . . . 8, 333 7 15, 333

15 Bellini Aldo Renato. . . . . 7,800 7,500 15,300
16 Bonomo Giovanni

.
.
. . . . 7, 250 8 15, 250

17 Fabi Carlo
. . . . . . . . 7, 216 8 15, 216

18 Pollera Giorgio . . . . . . . 7, 500 7, 700 15, 200
19 Saura Carlo Francesco . . . . 7, 166 8 15, 166
20 Sciacca Vinicio

. . . . . . 7, 633 7, 500 15, 133
21 Bottiroli Luigi . . . . , , . 7, 333 7, 750 15, 083
22 Grandi Mario

. . .
. . . . . 7, 506 7, 500 15, 066

23 Margherita Amilcare . . . . 7, 033 8 15, 033
24 Ferrante Antonio . . . . , ,

7 8 IS
27 strano Stefano

.
. . . . . 7,483 7,500 14,983

26 Degli Uberti Uberto . . . . . 8,216 6,750 14,966

27 Keller $aetano
. . . . . . . 7,416 7,500 14,910

28 Carretti Virgilio, orfano di 7, 083 7, 250 14, 333
guerra.

29 Di Paolo Ersilio, iscritto al 7 7 14
P.N.F. dal 1G settembre 1922,
ammogliato.

30 Caruso Sebastiano, orfano di 7,083 6 13,083
guerra.

Art. 3.

I seguenti candidati sono dichiarati idonei nel concorso sud-
detto nell'ordine apptesso indicato:

del p uti
COGNO31E E NO31E

nt I oe
nell Totale

1 Marchiani Mario
. . . . . . 7, 583 7, 250 14, 833

2 Fanti Fulvio
-

· ·
. . . 7, 800 7 14, 800

3 Ventriglia Francesco Paolo
. .

7 7, 750 14, 750
i Turi Carlo

. . - . . . . . 7, 733 7 14, 733
5 Tanzi Carlo

. . . . . . . . 7, 216 7, 500 14, 716
6 Valentini Ottorino

. . . . .
7 7,700 14,700

7 Mattinò Ambrogio . . . . . 7, 683 7 14,683
8 La Rocca Dante

. . . . . . . 7, 666 7 14, 660
i 9 Pizzi Arnaldo

. . . . . . . 7,133 7,500 14,633
10 ZaffaranoMiellele. . . . . . 7,333 7,250 14,583
11 Capaldo Alfredo

. . . . . . 7, 266 7, 250 14, 516
12 Ricciardi Raffaele

. . . . . .
7 7, 500 14, 500

13 Ciccognani Luigi . . . . . . 7, 481 7 14,481
14 OldoiniGiuseppe . . . . . .

7,466 7 14,466
15 Zaccaria Giuseppe .

. . . . . 7, 450 7 14, 450
16 Valente Gaetano

.
. . . . . 7, 333 7 14, 333

17 Savastano Bernardino.
. . .

7 7,250 14,250
18 Ricci Domenico

.
. . . .

. . 7, 166 7 14,166
19 Barle Beniamino

. . . . . . 8,083 6 14,083
20 De Simone Umberto

. . . . . 7, 066 7 14,006
21 Crispo Mario

. . . . . . - .
7 7 14

22 Gargini Ugo
. .

.
. . . . ,

7 6,950 13,950
23 Impellizzeri Orazio . . .

. . 7, 416 6, 500 13, 916
24 Tedesco Salvatore di Calogero . 7, 500 6, 400 13,900
25 Delli Noci Antonio

. . .
.

. . 7, 166 6, 700 13, 866
26 Evoli Giacomo

.
. . . . . . 7, 666 6, 100 13, 766

27 Mascolo Giuseppe
.
. . . . . 7, 166 6, 500 13, 606

28 Meo Vito
. . . . . . . . . 7, 633 6 13, 633

29 Morena Secondo
. . . . , . 7, 083 6, 500 13, 583

30 Solarino Alfredo
. . . . . . 7, 066 6, 500 13, 566

31 Milella Domenico. . . . . . 7,416 6 13,410
32 De Melio Achille

. . . . . . 7, 333 6 13, 333
33 I loce Gastone

. . . . , , . 7, 300 6 13, 300
34 Ruggeri Guido . . . . . . 7, 283 6 13, 283
35 Boianelli Raffaele

. . , . . . 7, 250 6 13, 250
36 Panno Michele

. . . . . . . 7,233 6 13,233
37 Musella Carmine

. . . . . . 7, 16ß 6 13, 166
38 Cavazzoni Evandro

. . . . . 7 6, 100 13,100
39 SantornPlacido.

. . . . . . 7 6,050 13,050
40 Trippetta Pasquale

.
. . . . 7 6 13

Il presente decreto sarà comunleato alla Corte dei conti per la
registrazione.

Roma, addì 25 ottobre 1934 - Anno XII

Il Ministro: JUNG,
(10142)

MUGNOZZA GIUSEPPE, direttore.

SANTI RAFFAELE, (J€YC7tle.

Itoma - Istituto Poligrafico dello Stato - G. C.


